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                   ﭘﮫێشروو

ﺋﮫدﮦبیاتْ نووێ کوردی دﮦساوﮦێ مێژوویێگه و بێ ﮬﮫرﮦچ ﺋﮫولْ ﮬﮫڵکڕانن لاﻳﮫێ جووانْ  کووﻤﮫڵگا  و هۊر وڕایلْ نوو نییه. ﺋﮫرزشت داین وه ﻧﮫﺗﮫوه و نیشتمان و زووانْ داڵگی؛  ﻳﮫکێ  له فاکتورﮦیلْ کارﮔﮫر له گۊﻳﮫڕیاﻧﮫیلْ سیاسی و ﻔﮫرﮬﮫنگی چيرﯚک نۊسی کوردی بۊیه.
 ﮔﮫوره پیایل و کۊﻳﮫنه سووارﮦیلْ پێشووێ چيرﯚک نۊسی کورد٬  له بانْ «نوو ئاوﮦری» له فورم و ناوﮦڕﯚکْ  ﺋﮫدﮦبیاتْ کوردی فره سوور ﻧﮫۊنه؛ چ له باوﮦتْ شعر و چ له  باوﮦتْ چيرﯚک. 

هناێ نووڕیمنه ﺋﮫدﮦبیاتْ هاوﭼﮫرخْ ﻧﮫﺗﮫوﮦیل و  دﮦرهاوسا  واورێز له  دﮦرﮦوﮦێ کوردستان٬  زوورم  باسْ ﻔﮫڵسهﻔﮫ و ﻤﮫنتق و .... ﺋﮫدﮦبیاتْ ئیمه زوورم  له شعر٬ رازانن ﭼﮫو ﺋﮫبروو و ﺑﮫژن وباڵاێ دڵدار بۊیه.  وﮦڵام لاﻳﮫێ  ئمڕوو؛ لاﻳﮫێ  سیاﺴﮫت پێشه ێگه گ ﺗﮫنیا داستانۊس و ﺑﮫێتﺋﮫڵوﮦس نییه و  زوورمْ  دﮦسنۊﺴﮫیلێان له بارﮦێ  ئازادی و ﺴﮫرﮦو خوﮦێ  بۊن و نیشتماﻧﭘﮫروﮦرییه  و باوﮦڕێان ﻳﮫسه گ :
«نێازْ کووﻤﮫڵگاێ ئمرووژی ئیمه ساده نۊسان و وه زووانْ داڵگی  نۊسانه»
 ﮬﮫر ئی باوﮦڕه  بۊیه  هووێ ﺋﮫوه گ ﺗﮫنیا ﭼﮫوێان له  رﮦوڵ کووﻤﮫڵگایی  ﺋﮫدﮦبیات بوودن نه ساختار«داڕژاندن» ﺋﮫدﮦبی و جووانناسی وفورم و وﮦکار بردنْ وﺷﮫیلْ کوڕﮦ مازێ کوردی ٬ چ  له رﯚمان و چ له کورته چيرﯚک وشعر. ﺋﮫڕاێ ﻳﮫگْ هێمان زﮦﻤﻳﻧﮫێ مێژوویی  و ﻔﮫرﮬﮫنگی  ﺋﮫڕاێ ﺧﮫڵق کردنْ ئی ﺗﮫرزْ ﺑﮫێانه له ناو کوردﮦواری ئاماده ﻧﮫۊدن.

وﮦڵام دنیاێ  ﺋﮫدﮦبیات ﭼﮫوﮦڕێ ﻧﻳﻳﮫمینێ تا ئیمه سووارْ ﻜﻳﻳﮫﺮْ کاﺴﮫسم بۊمن و ﻘﮫمچی ران ﺑﻜﮫیم تا بڕﮦسیمنه ﺷﻳﻳﮫﻧﮫچیرﮦیل . له  ﺴﮫرْ ئی ﮬﮫﻤﮔﮫوه ئاﺴﮫوارﮦیلْ ﺋﮫدﮦبی پێشنان بۊیه زﮦﻤﻳﻧﮫێ خاسێگ  ﺋﮫڕاێ زاوزێ لاﻳﮫێ جووانْ داستانۊس و ﺑﮫێت ﺋﮫڵوﮦسْ ئمڕووژی.
ﺋﮫﮔﮫر بتووایم له چيرﯚک نۊﺴﮫیلْ ئی هۊر وڕا  ناو بوﮦیمن تۊﻳﮫنیم ئاماژه وه  «موﺤﮫﻤﮫد ﻋﮫلی  ﺟﮫماڵزاده» ﺑﻜﮫیمن گ داستاﻧﮫیلێ  کووتایی دﮦورانْ ﺋﮫدﮦبیاتْ «ﻤﮫشرووته خوازی یه».
له باس و خواسْ ﺋﮫدﮦبی له ﺴﮫرْ نۊسان ؛ رﯚمان ٬ له نیشاﻧﮫیلْ کووﻤﮫڵگایلْ پێشکهﻔتێ  و ئازادی ﺑﮫیان و ﻔﮫزاێ واز وﮬﮫﻤﮫ لاﻳﻧﮫێ سیاسی وﺴﮫرکهﻔتن هۊروڕاێ دموکراسی  خوازییه و له ﭘﻠﮫێ خوارتر کورته چيرﯚک خوﮦێ نیشاﻧﮫێ کووﻤﮫڵگایلێگه گ دێرن وﮦرﮦو ﻔﮫزاێ وازْ سیاسی و ﺋﮫدﮦبی چن و رﭼﮫێ دگماتیست و هۊر وڕاێ کۊﻳﮫﻧﮫ شکنن و شعر ٬  زوورم نیشاﻧﮫێ کووﻤﮫڵگایلێگه گ ﻔﮫزاێ وازێ ﺋﮫڕاێ وﮦتن و نۊسان ﻧﮫێرن. داخم زوورﻤﮫێ ﺋﮫدﮦبیاتْ ئیمه شعره. وه داﺧﮫو ئیمه٬ واورێز له ﻤﮫڵوﮦنْ «باشوورْ رووژ ﮬﮫڵات» ﻧﮫتۊﻳﮫنسیمه ئاﺴﮫوارْ دڵنێاﻜﮫرێگ وه زاراوﮦێ داڵگی ئی ﻤﮫڵوﮦنه پێشکهﺶ وﮦ کتاوخاﻧﮫێ کورد ﺑﻜﮫیمن ک ﺋﮫوﮦیشه هووێ خوﮦێ دێرێ گ ﻠﮫێره شایانْ باس نییه. گاهس ﻳﮫکم ئاﺴﮫوارْ داستانی گ تۊﻳﮫنیم ئاماژه وه پێ ﺑﻜﮫیم رﯚمان˚ « ﺋﮫڵوﮦن»  کارێگ له «ﺋﮫحلام ﻤﮫنسوور» بوودن  گ له لاینْ چاﭘﮫﻤﮫنی ئاراس ﺑﮫربڵاو بۊ. م باوﮦڕم ﻳﮫسه گ ﺋﮫﮔﮫر باوﮦتێگ  له باوﮦﺗﮫیلْ ﺋﮫدﮦبیات ﻧﮫێریم٬ گورجانه و کوڕانه ﺋﮫڕاێ درس ﺑﻜﮫیمن و ﺋﮫﮔﮫر دیریمن٬ کوو بکرﻳﮫێد و له ﺴﮫرێ باس ﺑﻜﮫیمن. راﺴﻳﻳﮫﮔﮫێ ﻳﮫسه گْ ئیمه دفێشتر ﺋﮫدﮦبیاتمان وتارییه و هێمان رێزووانْ ﺋﮫدﮦبیاتیێگ ﻧﮫێریم تا پشت وه پێ بوﮦسیم و بزانیم شێوﮦێ نۊسان چۊنه٬ گاهس ﮬﮫر ﻳﮫ  ﺑﮫردْ ﺴﮫر رێگاێ ﻤﮫﻳﻠﮫوارﮦیلْ ﺋﮫدﮦبیاتْ کوردی بوود. ﻧﮫﺗﮫوﮦێگ ک ﺋﮫولْ وﺷﮫیلْ داڵگی خوﮦێ بێگاﻧﮫس و رێزووانْ ﺑﺗﮫوێ ﻧﮫێرێ ٬ دڵنێا بوون گ ﻠﮫێ مامڵه ﺧﮫێر و خورجین* ﻧﻳﻳﮫﻜﮫێ. وﮦڵام یه وﮦێ مانا نییه گ لاﻳﮫێ جووان و خوﮦﻧﮫوار دﮦس له بانْ دﮦس دانیشێ. 
«رﮦنگامه» له ﺑﻧﮫڕﮦﺗﮫو باوهﺗﮫیلْ دﮦرسْ ئنشاسه ٬ واته کورته چيرﯚک نییه و خوﮦم وه پێ ئۊشم «زنگ انشاء» تا کورته چيرﯚک. بێگومان ﮬﮫر ﻜﮫس گ دﮦس وه ﻘﮫڵهﻢ ﺑﮫێد و چشتێ نۊسێد خوتوورﮦێ چشتێ ها له ﺴﮫرێ و داڵغه ێ دﮦردێگ ها له دڵێ.  داڵغه ێ  م ٬ کارﮔﮫری وﺷﮫیل و رێزووان و ﺋﮫدﮦبیاتْ مناڵ له ئی ﻤﮫڵوﮦﻧﮫسه گ بێ خاون ﻤﮫنێه و گشت ﭼﮫوﮦڕێ ﻳﮫﻧﮫ گ دﮦسێگ له ئاسماﻧﮫو کروور کروور داستان و... ﺋﮫڕاێان بارێ ٬ زوورم له بارﮦێ ﺋﮫدﮦبیاتْ مناڵ. ﮬﮫرﺴﮫێ ﺧﮫڵق کردنْ وێنه «تصویر» له داستان ﻳﮫێ نێازﮦ٬ وﮦڵام ئی زاراوه ؛ ﻳﮫێ زاراوﮦێ رازاﻧﮫئییه «توصیفی».  ﺗﮫناﻧﮫت لاناو و لاهنایلْ ئی زاراوﮦیشه بووێ رازانه دﮦێد تا وێنه. ﮬﮫر وﮦێ بووﻧﮫوه؛ نۊﺴﮫر ناچاره دﮦس وه دامانْ رازانه بوودن. ﺋﮫڵبهﺕ ئی زاراوه٬ هاز و ﺗﮫوانْ رازانن دێری و تۊﻳﮫنێ  خوﮦێ  ﺋﮫڵکیشێ. 

 «رﮦنگامه» ﺑﮫشێگ له ﺋﮫدﮦبیاتْ ﻧﮫوجووانه تا ﮔﮫوره ساڵ و ﺗﮫﻘﮫلام ﻳﮫ بۊ گ بتۊﻳﮫنم له سێوﮦێ ئی کاره ٬ ﺑﮫشێگیش له وﺷﮫیلْ ئی ﻤﮫڵوﮦنه ﺋﮫولْ رێزووانْ ﺋﮫدﮦبیاتیی باشوورْ رووژﮬﮫڵات  دﭘﻳﮫﻜﮫو ﺑﻜﮫم٬ ﺋﮫر له خوﮦم بپرسن «رﮦنگامه» چۊ ﮬﮫڵسنگنید ئۊشم : له «وﮦهار»ێ پێا بۊم وله «ئاﺴﮫوارْ مێژوویی»ی  گیان گرتم و له «زانست»ێ  تێر بۊم و له «هامێاری»ی  ﺷﮫﻜﮫت ﻧﮫۊم وله «تاوسان»ێ نیشتمه ﺑﮫر و له «مانيفست ﻧﮫورووز»ێ دﮦرس گرتم و له «ئارﮦزوو»ێ دﮦرﻤﮫﻧﮫ ﻧﮫﻤﮫنم و له «هوﻧﻪر»ێ ﺳﻪر ﺒﻪرز بۊم و له « مودڕنيست»ێ وه شوونْ ئاواﺗﻪيلم ﮔﻪرديم . ئمێدﮦوارم  له بانانْ  نه فره دۊرێگ ئی جشمتْ ﺋﮫدﮦبیاتییه بڕﮦسێده ﭘﮫرتخْ خاسێگ.                                                           
                                                                 براێ ئۊيه : ئاكۆ
                                              aku_2707 @yahoo.com  

 نام داستان                                         ناوى ﭽيرﯚك
1) بهار                                                   وﮦهار
2) آثار باستانی شهر                                      ئاﺴﮫوار˚ مێژوویی
3) علم بهتر است یا ثروت؟                               زانست
4) تابستان                                                تاوسان
5) بنی آدم اعضای یک پیکرند                                  هامێاری
6) مانيفست نوروز                                                مانيفست ﻧﮫورووز
7) چه آرزویی دارید؟                                              ئارﮦزوو
8) هنر                                                                كارﮔﻪرﻯهوﻧﻪر                           
9) مدرنيست                                           مودڕنيست
10) واقعه                                                           رووداوه
موضوع انشاء :

                                    (بهار ) 

هه‌مراێ لیسک خوﮦر خه‌ریکه دۊیا قه‌ێتان سییه‌ماڵ شه‌و بووڕێد٬ دیاره ته‌قه‌لاێ فرﮦێگ که‌ێد و ئارﮦقێ نیشتێه‌سه سه‌رگووناێ گوڵ و گیا و کشت وکاڵ خۊسانێه. شووڕه به‌ێ* ناو حسارﮦگه‌مان٬ شه‌وێگتر ئه‌سیر ئووردیی رﮦش پووش بییه و سه‌رێ کردێه‌سه خووار و زڵفێ هه‌ڕۊشانێه‌سه بان له‌‌شێ٬چمان  چه‌وﮦڕێ که‌سێگه گیسێ شانه بکه‌‌ێ یا شه‌رم نگاێ بخوﮦنێ.

وﮦرﮦو سراو که‌فمه رێ٬هه‌ر که‌س وه زووان خوﮦێ چشتێ لێم  پرسێ٬ وﮦڵام نییه‌زانم چه ئۊشن.خاتۊن کوردﮦیل وﮦرجله خوﮦر شیرﮦێ شه‌وار کردنه‌سه مه‌شکه وسه‌ردﮦ ژﮦنێ* کردنه٬ دۊکه‌ڵ له کوناێ مدوﮦقێان دڵ تییه‌ریکی هه‌ڵدڕێ و زﮦنگ خوﮦر زڕنێد٬ بوو نان ساجی وﮦر ساج تاوﮦێان وﮦرجله عه‌تر گوڵهﻳل دﮦر و دﮦیشت گرتێه‌سه‌ وﮦر. له رێ بڕێ تییه‌نه پیریمه‌و٬ یه‌ک  کونه‌ێ ئاو ها کووڵێان و دﮦنگ و باسێانه٬ په‌ڕ داوانێان تا بان  زرانی خۊسه٬ دیاره ئه‌وان زۊتر له بوڵبوڵهﻳل ئه‌رﮦق سه‌ر گووناێ گوڵهﻳل سڕینه‌سه‌و٬بوڵبوڵهﻳل هه‌سۊدیان تێ٬هه‌م مه‌مننه سه خه‌و و سه‌هه‌ر وﮦخته ته‌مام بوو٬ دﮦس که‌نه هاوار وﮦڵام دﮦنگێان فره خوﮦشه.

....خوﮦر هاتێه‌سه ناوڕاس ئاسمان٬مانگ چۊ ههﺭدﮦ جاران کاسه‌ێ گێای وه دﮦس له‌و په‌ڕ ئاسمان سه‌ر هه‌ڵکردێه٬ وه راسی مانگ گێاێ خوﮦره نییه‌زانم شایرﮦیل چۊ مانگ گێا وه رﮦنگین زانن گاهس تا ئێرﮦنگه خاس وه خوﮦر نه‌نووڕسنه. ته‌ک دامه په‌رچین باخێگهﻮ تا گڕێ شه‌که‌تیم دﮦرچوود ئه‌وسا دﮦس ﺑکه‌مه نۊسان بزانم له ماڵ خاس تۊیه‌نم له بارﮦێ وﮦهار بنۊسم یا هه‌گ چمه ناو دﮦر و دﮦیشت.  

 ئاخر ماﻟمه‌ﮔه‌مان ئۊشێ :« هه‌گ توواین له بارﮦێ چشتێ ئه‌و جووره گ هه‌س بنۊسین٬ ئه‌وﮦڵ خاس بنووڕنه پێ٬ نووڕسن وه چه‌و زﮦق نییه٬ نووڕسن هونهﺭه٬ ئێکه‌ش٬که‌لیمه‌یل خاس جفت و جوور بکه‌ن و رﮦنگینیی بخه‌نه سه‌ر قه‌ڵه‌م وکاغه‌ز و گیانێ تر به‌نه‌پێ .»
 (پانزه رووژ مه‌نێه‌سه وﮦهار٬ رووژگار ورﮦو دریژی چوود و خوﮦربان گه‌رمه و زمسان له قرم قاڵ که‌فتێه٬ دی واران سه‌یل نییه‌کێد و سه‌ﺭدﮦوا چنگ نییه‌خێده دﮦم و چه‌و زﮦۊ٬ گوڵهﻳل وه شوکرانه‌ێ وﮦهار و زنه‌یی نووێان عه‌تر وعه‌بیر خه‌ێرات که‌ن و دﮦمێان ها وه خه‌نه‌وه٬ چمان رووژْ عه‌ێد قوروانه و زاێرﮦیل وﮦهارخه‌ێرات به‌ش که‌ن.بوڵبوڵه‌یل بێ ئه‌وه گ چه‌وتهﻓﻪقووێ*وه که‌سێ بێاشتوون په‌ێه‌ڵپه‌ێ خوﮦنن٬گیا وگه‌وﮦڵ وه ساز واێ وﮦهار و گرمه‌ێ دێوڵ هه‌ورﮦگانێ به‌زمه‌یل هه‌ڵپه ڕگی گردنه ....گوڵێگ دﮦورملیه‌گه‌ێ خسێه‌سه گه‌ر مچێ و شاواز کیشێ و خوڕێدﮦو بوڵبوڵ: 
(که‌ژاوﮦێ عه‌رووس وﮦهار هاتێه جڵهﻭشاهی بژﮦن ...)
سروﮦێ وﮦهار وﮦرﮦو هه‌ر لاێگ رۊ که‌ێد چۊ دﮦم عیسا مه‌وجز که‌ێد.وﮦهار چۊ کۊیه‌نه‌مه‌ته‌‌ڵێ*گ کارێ وێنه‌گهﺭیه‌ ره‌نگه‌یل خسێه‌‌سه سه‌رپه‌نجه٬هه‌ڵاڵه سه‌رناسه بن گووش گوڵه خاتۊنه و باس دۊیه‌که ئه‌ڕاێ که‌ێد٬ سووسه‌ن له په‌سا مه‌شق عاشقی دﮦێد٬نهﺭگس وه ﻳﻪێ چه‌و خه‌فتێ وه یه‌کێ خه‌وﮦر سهﺭناسه سینه‌ێ دﮦیشته‌و چه‌وﮦقرپی که‌ێد٬قومچه‌یل قه‌سیل هه‌ڕشنن*و بوڵبوڵهﻳل له ئه‌زرﮦته‌و خوﮦێان کوته‌ڵکوو که‌ن٬ دڵداری شیرین و فه‌راد  تکه‌ێ وارانه له مه‌درﮦسه‌ێ نه‌ورووز مانگ.

گیا و گه‌وﮦڵ٬گوڵ و چه‌م و دووڵ.... فچه‌ێانه٬ وﮦرﮦو هه‌ر لاێگ گووش ته‌کنی دﮦنگ و باسه٬ چه‌وﮦڕێ بۊنه٬ شه‌وقه٬ عشقه ....

چه‌م گه‌وراێگ وﮦرﮦو ناو شار لاوه لاوه که‌ێد و چوود٬ چۊ جادﮦێگ گ وه ئه‌ڵماس زمرووت درس کریاس بریقه‌ێ نیشتێه‌سه ناو خوﮦر٬ جار جارێ ماسیه‌گان ناوێ له‌رﮦێگ خه‌نه ئاوێنه‌ێ ئاو٬ خوﮦر بووده هزار کوته‌و له‌ێ نوو یه‌که‌و گرێد.لاولاوﮦیل پاێ په‌رچینه‌گه چۊ تڵف ورسێ پێچیانه‌سه پاێ شووڕﮦبه‌ێ و دﮦس وﮦرﮦو مه‌مگێ دڕﮦو کردنه٬ که‌مێ دۊرتر وﮦرﮦو خوﮦرئاوا جاێگ گ خۊن سیاوﮦخش شۊیه‌ڵه‌ێ خوﮦر کوشنێدﮦو٬ دﮦیشت سه‌ونزێ ته‌ک داسه رۊیه‌پاڵ کۊیه‌ێگهﻮ٬چۊ مناڵێ گ له باوش داڵگ ستار* گرتۊ بێدﮦنگ داکاسیاس*.... چمان یه تیاتێگه٬ هه‌ر که‌س ته‌قه‌لا که‌ێد خاس بازی بکه‌ێد. 
زمسان دۊیا تیرﮦیلێ وﮦرﮦو خوﮦر په‌ڵتاف که‌ێد٬ئڕاێ گڕێ ساێه ڕ زمسان که‌فێده وﮦرْ خوﮦر٬ وﮦڵام هاز له تێ نییه٬ بسک زﮦڕینْ خوﮦر له‌و ساته بووده قێارﮦێ رێگر و هه‌ورﮦگان تاڕنێد.

بوڵبوڵێ وه سووز ناڵنێد٬خاس گ نووڕسم دیم ها له قه‌فه‌س و کریاسه سه‌رلق دارێگ.وﮦتم:یه جه‌زرﮦبه‌ێ* وﮦهار گ ئه‌سیرﮦیلیش هاوردێه‌سه‌ سه‌ما٬وﮦڵام یه هاوار ئه‌سیرییه یا دڵداری؟ رﮦنگینیی ئه‌سیرێ کردێه یا دﮦنگێ٬یا نه گاهس یه جه‌زاێ ناشوکری کردنێه هه‌گ ئی چڵ و ئه‌و چڵ کردیا و چۊ شێت مه‌س بادﮦێ نه‌رام*خوﮦێ بۊ هه‌رچێ بۊ دﮦنگێ عاشقانه بۊ٬ وﮦهاری بۊ.....

له دۊر بڕێ دۊیه‌ت په‌ێ شنگ و پاقازه خوﮦرﮦتاو نسار که‌ن  له‌به‌و رﮦنگینن چمان مه‌ێنهﺕ وﮦهار کڵاش پاپه‌یلێانه.دۊیه‌ته‌یل وه دﮦمه‌ته‌قه و گه‌پ گوڕ پا نه‌نه بان فه‌رش وﮦهار و له هه‌ر لاێگ گوڵێ رﮦنگینتره هه‌ڵچننه‌ێ و دﮦنه‌ێ ناو چین زڵفێان٬چمان گوڵ وه ناو چین زڵفێان رﮦنگینتره.

هناێ* گه‌لێ دۊیه‌ت وه دڵنگ رﮦنگاوڕﮦنگ که‌فنه ناو کشت و کاڵ ومه‌ێنهﺕ وﮦهار دﮦنه تاڵان٬ له دۊرﮦو گ نووڕی٬ وﮦهارێ تر ساز کریاس.چمان گوڵهﯾل چه‌وﮦڕێ ئه‌وانن گ بان؛ تا له ناو چینْ  زڵفێان جی بگرن. نه‌رگس له گشت منێوارتره هه‌گ دۊنێ چۊ یه‌کلمێان رﮦنگینه٬چل شووڕﮦبه‌ێ بنیشنه‌و زگ یه‌ک نییه‌تۊیه‌نن چۊ یه‌کێگێان زڵف په‌ریشان بکه‌ن٬ئێرﮦنگه زانم ئڕا شایرﮦیل به‌ژن و باڵا و چه‌و ئه‌برووێان که‌نه شه‌قڵ که‌ڵام*.

وه هه‌رلاێگ نووڕی دﮦنگ سازدێوڵ وهه‌ڵپه‌ڕگی مێوانه‌یل وﮦهار دﮦر ودﮦیشت گرتێه‌سه وﮦر.وا جارجارگیسْ شووڕﮦبه‌ێ په‌خشان که‌ێدو بوڵبوڵهﻳﻠﻳش هه‌یتاهه‌یت خوﮦنن٬چمان شووڕﮦبه‌ێ هه‌لوورکه و ئه‌وانیش خوﮦنن تا زمسان بخه‌فێ.له خوﮦم پرسم خوو وﮦهار عه‌رووسه! وﮦڵام زاوا کییه؟

هێمان جوواو خوﮦم نێامه چۊ که‌سێ گ له خه‌و هه‌ڵواڕکییه‌ێد وه دﮦنگ ناڵه‌ێگ هاتمه خوﮦم :

«بوﮦخشم٬ وه خودا م ئه‌وقرﮦیشه بێ رﮦحم نییم! وه خودا هۊچکه چه‌نه م دووسد نه‌ێرێ٬زانی چه‌نێگه چه‌وﮦڕێ وﮦیجووره رووژێگم؟»
که‌سێ له ئه‌و رۊ په‌رچین دﮦس نێاز وه زڵف ناز کیشیاد..... 
«چه‌وﮦگه‌م به‌ختم چۊ زڵفد رﮦشه و مه‌ێنهﺕ خڵاتێگه ک وه باڵام بڕیاس٬ هزار گه‌نج له رﮦنجد ها له خه‌زانه‌ێ دڵم٬ ئه‌سیر دامێگم ک دانه‌ێ خه‌فه‌ت وخه‌مه.م شیشه‌ێ عومرم وه فیتگێ شکێ ٬خوﮦم دﮦسم له‌رزێ هه‌گ تووز قه‌ێ پاکه‌و که‌م٬ مه‌رﮦمه وﮦر شه‌پوول*دﮦریاێ خه‌مت٬ت زانی توواسن ونه‌تۊیه‌نسن چ دﮦردێگه؟!!»

وه دﮦنگێ دیاربی سن وساڵ داره هه‌ڵسام وﮦتم بیلا سه‌نگینی حوزوورم خه‌ڵوﮦت بێ خڵت وخه‌وشێان نه‌شێونێ٬وﮦڵام پاپه‌یلم تاوێشت له‌شم نێاشت.وه دﮦنگ کزێگهﻮ وﮦت:

«ئاخر وﮦێ رووژه!! وﮦێ رووژه گ گوڵ بێ تاشا* په‌ردﮦێ ئه‌جاب دڕێد و داد عاشقی دێرێد ت زڵفد خه‌یده ژێرپه‌ردﮦێ حه‌یا؟ بنووڕه ئه‌و گوڵه!!! چۊچه‌وله په‌روانه قرپنێ؟په‌روانه وه دﮦنگێ گ گووش ئیمه نییه‌ژنه‌فێ دێرێ واده وﮦ گه‌ردێ نه‌ێد٬باڵه‌فڕی و هه‌ڵبهﺯدابه‌زێ*دۊنی؟بنووڕه ئه‌وچه‌پکه‌گوڵه!! چه‌نێ وﮦوه* رشیاسه سه‌رێ و هه‌رکامێان ماچێگێ که‌ن وپیاڵه‌ێگ شه‌ربه‌ت له دﮦسێ سێنن؟!گووش هه‌ڵته‌کن!!بنووڕه ئه‌و بوڵبوڵ ناو قه‌فه‌سه تا خوﮦنێ و عاشقی که‌ێد ئازاده٬ قه‌فه‌س نییه‌تۊیه‌نێ دﮦنگێ ئه‌سیر بکه‌ێ!! ....... درسه م پرتووڵ* و که‌فتێیم٬ وﮦڵام ئی باڵاێ به‌رزده چه‌وﮦنووڕ سوجدﮦیلْ منه٬ئی جووانیده عه‌مرْ  وه تاڵان بریاێ منه٬یه خۊن دڵ منه بۊیه‌سه مه‌شاته‌ێ*لێود٬یه رووشنای گلارﮦێ منه بۊیه‌سه چراێ دﮦسد.تاواند نییه عاشق چراێ دﮦس ماشووقه باێهﺱ بسزێ و دﮦنگ نه‌که‌ێد»

ه‌ر........ ته‌ک دامه په‌رچینه‌گه‌وه٬ وﮦهار وﮦو هه‌مگه رﮦنگینییه له هۊرم چی.منیش توواسیام لێوا بۊشمه یه‌کێگ. بۊشم تووام  له ئاوێنه‌ێ تۆ خوﮦم بۊنم........

له‌و ساته نه گوڵ٬نه خوﮦر٬نه دار وچه‌م هۊچکه‌س نه‌زانس ئه‌وه چ حاڵێ دێرێ٬م زانسم.هه‌گ نییه کول چشتێ ئۊشی و هه‌گ هه‌س چمان دﮦمد گرنه چنگ٬ هه‌گ دۊنیامه‌ێ وﮦتیام سێر بنووڕمه پێ گاهس وه چه‌وﮦیلم بخوﮦنێ چه ها دڵم٬چشتێ هانم دﮦێ بنووڕمه پێ٬ وﮦڵام چه‌وم سه‌نگینی که‌ێد.دڵ ئۊشێده زووان: به‌ن گیاند بووڕن بیلا م بۊشم٬گڕێ به‌و شوونم بگر وﮦکه‌ژووه* داسه زووانم که‌لیمه‌یل چه‌پی چه‌واشه بوون.

بڕێگ ئۊشن:دووس داشتن وه که‌لیمه‌یل عاشقانه وﮦتن و رکیان و ئی پا وئه‌و پاکردن نییه٬یه‌ێ نگا وه قۊلایی ئشتیاق٬ یه‌ێ بزﮦێ سه‌ر لێو له ناخ دڵ ......

نه !نه!! یه قسه‌ێ ئایمه‌یل کۊیه‌نه سووفییه* ئێرﮦنگه دﮦورﮦێ  چشته‌یل تره. که‌س چه‌نه له‌یلی و مه‌جنوون یا شیرین و فه‌راد دڵدار یه‌ک بۊنه؟! هه‌رکامێان شازادﮦێگ بۊنه و کارﮦساتێان بۊیه‌سه مه‌شقووڵیاتی شه‌وار ئیمه و له خوﮦنین کارﮦساتێان له‌زﮦت به‌یم و گاجاریش خوﮦمان نه‌یمنه جاێ ئه‌وان.... وﮦڵام ئه‌وان وه راس دڵدار یه‌ک بۊنه چۊن عشق هه‌قیه‌تی له یه‌ک بڕیانه٬ زۊخه٬ ژانه.
...... نووڕ خوﮦم کردیام. گووش هه‌ڵته‌کن!! بزان چه ئۊشێ٬ چۊ ئارازدڵتهﻧﮔﯽ*که‌ێد؟یانێ ت نییه‌تۊیه‌نسیای یه‌ێ که‌لیمه بۊشی : دووسد دێرم؟
له‌و گوڵه‌ێ بۊچگه دنیاێ هۊرمانه‌یلم*گیان گرتن٬باڵندﮦێ خێاڵ له قۊلایی بێدﮦنگی تا بڵێنای هاوار هه‌ڵفڕی... «ئه‌و رووژه ئه‌گه‌ر لێوا بوﮦتام؛ ئه‌و ساڵه ئه‌گه‌ر لێوا بکردام؛ وه  راسی چه بی قین کرد وه چه تووریاس؟پووڕێ تیر هه‌ناسه‌م له جی دڵێ له چه‌وێ نیشتۊ ک چه‌و نووڕسن ئه‌و پێم نه‌ێرێ؟یا ئاه ئاگرینم خه‌رمان که‌رﮦمێ سزانۊ ؟!!!» 

..................ئه‌و چی و ئێرﮦنگه م ئه‌و گیاێ سه‌رپاسارییه‌مه ک به‌چرﮦقان*مه‌ێنهﺕ سزانه‌سه‌ێ وخه‌م چۊ قه‌ساو بان سه‌رێ گرتێه .... چه‌وﮦڕێ واران لوتفه.دﮦمه‌و وﮦهاره وﮦڵام سه‌ردﮦوا په‌رچه‌م له سه‌رقڵاێ دڵم داچقان٬رێ هۆمێدم خاپوور کرد و باڵندﮦێ خێاڵ تاڕان که‌شکا له ماڵ ناتامه دﮦیشت....

ئۊشن رووژگار وه ناو چشته‌یل خاس ﯿﮫێ مقۆم* بوود چۊ رووژ داڵگ٬ رووژ پێا بۊن٬ رووژ ﻋﮫێد٬ چووه له عشق خاستر!! رووژ عشق ﻜﮫیه؟؟!

بوڵبوڵهﮔﮫ ناڵه ناڵێ بۊ ئێرﮦنگه زانم  ﺌﮫویش له ﺟﮫورْ گوڵێ دڵێ خۊنه ئی سووری ﺴﮫر ﺴﯿﻨﮫیه خۊنْ  دڵێیه گ له ﭼﮫوێ رشیاس هێمان جوو بارﯿﻜﮫێگ له ﺴﮫر گوپێ تا رۊ ﺴﯿﻨﮫێ رﮦوانه٬ ئی کڕ رۊ باڵێیه ساﯿﮫێ ﻘﮫﻔﮫسه ﻜﮫفتێهﺴﮫ بانْ قرمزی ﻟﮫشێ ٬ له ﻘﮫﻔﮫسیش ﻨﮫۊاتاد ﻫﮫم دڵخۊن و بی و له زندانْ  بێ گوناهی خوﮦێ ﺌﮫسیر.
..... ﻫﮫوا ﻟﮫترێ خوارد و هوونکای خسه ﻟﮫشْ ﺘﮫودارم٬ ﻟﮫو رۊ ﭘﮫرچین هێمان ﺑﮫزمْ  دڵداری ﺘﮫمام ﻨﮫۊد ﻨﯿﯿﮫزانم دی چه وﮦتۊد ٬ وه دﮦنگێ دیار بی خوﮦشاڵه: 

«ئا ﭼﮫوﮦﮔﮫم منیش زانم ت بێ تاوانی یه رﮦسمْ  رووژگاره٬ ﺑﮫو تا بووﮦﻤﮫده ﺴﮫﻔﮫر؛ ﺴﮫﻔﮫرێگ تا ﺌﮫو لاێ ﻋﮫقڵ و فام٬ ﻜﮫم وه فاسڵه ێ دۊری دۆ ﭼﮫو ٬ فره٬ وه ﺌﮫنازﮦێ فرﺴﮫتْ  وﮦتنْ  ﯿﮫێ دووسد دێرم؛ ﺴﮫﻔﮫرێگ تا ناخْ  دڵ؛ ﺴﮫﻔﮫرْ عاشقی ..... بچیمه ﺴﮫرْ ﻘﮫورْ ﻔﮫراد تا بۊشێ یه کزﮦێ دڵمه له بێستۊن چۊ دۊﻜﮫڵ ﻫﮫڵسێ٬؛ بچیمه لاێ ﻤﮫجنوونْ  لێوه تا بۊشێ  بێاوان وه ئاه م قوت و رۊته؛ تا بۊشن منیش لێواێ ﺌﮫوان له کۊﭼﮫێ ﻨﮫداری ماوا گرتمه و ﻫﮫژاری بۊﯿﮫسه ئاﻔﮫتْ جووانیم»

.............قڵابازڵه ێگ وه قیڕه قیڕ بانْ  ﺴﮫرم گرتۊد دﮦنگْ ناسازێ ﻨﯿﯿﮫیشتیاد خاس بژﻨﮫفم٬ دیار بی چشتێ ئۊشێ وﮦڵام دﮦنگێ فره ناساز بی ﯿﮫێههﻮ پیا چۊ شێت هاوار کرد : شووند بووڕ ﮔﮫناسر*.... کش...

ﻜﮫمێ له ئیمه دۊرﮦو بۊ ﺌﮫڕاێ گڕێ بێدﮦنگی سا ﺌﮫڵخس وﮦڵام چشتێ چۊ مڵچه ێ ماچێگ ﻜﮫﻤﮫرْ بێدﮦنگی شکان .....
خاس گووش ﺘﮫکانم .... ﯿﮫکێ .... دووان....سێان .....

ﭘﮫرواﻨﮫگان چۊ نێرﮔﮫﻟﮫێ گورگه لێ دای رﮦمیان٬ ﻫﮫورﮦگان ﻫﮫیتاﻫﮫیت وﮦرْ خوﮦر گرتیان وپراش پراﺸﮫو بۊیان٬  چمان واشه ﻜﮫفته ناو باﺧﮫﮔﮫوه ﻫﮫرچێ ﻤﮫﻟﮫوﮦر بی ﻫﮫڵفڕین٬ وا چۊﻨﮫو وه تاو گیژ خوارده ناو باﺧﮫو ﻤﮫر وﮦتیای گورگْ ورسێه و له شوونْ وﮦرک˚ وﮦهاره لۊلنێ٬ چشتێ گ گشت وه پێ ئۊشن دڵ ٬ ﻟﮫﺑﮫو باڵهﻓڕی کرد ورێ ﻨﮫﻔﮫسم ﺑﮫسا٬ وﮦتم ﻘﮫﻔﮫسْ ﺴﯿﻨﮫم بشکنم تا ئازاد بوو٬ ﭼﮫم وبوڵبوڵ و باخ و وﮦهار و خوﮦم .... ئارام لێمان یاخی کریا چمان ﯿﮫکێ وه پێم وﮦتیا : ئێرﮦنگه دﮦم ناسه جامْ  لێوێ و چۊ ﻫﮫۊﺘﮫو بردێ* لێ خوﮦێ ٬ دﮦس خسێهﺴﮫ دﮦورْ ﻜﮫﻤﮫری و ﺟﮫڕنێدﮦێ یا له ﭘﮫسا......
 دنیا لێم بیه سوو دﮦرزی٬ وه هزار زاﻤﮫت ﻫﮫڵسام٬ پاﭘﮫیلم رکیان نه له ژێرْ ﺴﮫنگینی ﻟﮫشم٬ له رخْ رسوا بۊن.

ﻨﮫتوواسم بنووڕم وﮦڵام٬ ﭼﮫوم ﻫﮫۊلاێ* وه خوﮦێ بۊچۊ شێت گل خواردیا.....

خاس خاس نووڕسم؛ ﺌﮫڕاێ گڕێ وﮦرْ ﭼﮫوم ﺴﯿﯿﮫوا بۊ ٬ ﺴﻪرم ﺴﮫنگینی کردیا ﮔﮫێ م بۊ هاوار ﺑﻜﮫم دی له خوﮦم ﻘﮫێزم هاتیا دنیا ﭼﮫنێ بۊچگه٬ ئایم ﭼﮫنێ زﮦلیله٬ م ﭼﮫنێ ﺑﮫدﺑﮫختم....

رﯿﭼﮫرمێیگ نزﯿﻜﮫێ ﺸﮫس ساڵ ک زمسانْ ژیان ﺌﮫڕاێ ﻫﮫمیشه ﺴﮫر وریشێ رازانۊد وه ئارامی ﺧﮫریکْ کارْ خوﮦێ بۊ ٬ جار جار دﻩسێ کیشیاده زڵفْ دڵداری .....
وﮦیجووره کارﮦساتێگ ﺌﮫڕاێ باوﮦڕ مناڵاﻨﮫێ م فره ﺴﮫنگین بۊ٬ ﺌﮫوقره ﺴﮫنگین ک له ﺸﮫرم ﺴﮫرم خسمه خوار.  زانسم ﺌﮫو قڵابازڵه توواێ چشتێ بۊشێ٬ خوﮦزێو ئایم زووانْ کول گیاندارێگ بزانسیاد ئێرﮦنگه زانم تۊﻟﮫکی وه پێم کردیا.

ناهمێد ودڵتهﻧگ له شووڕﮦﺑﮫێ ناو حسارﮦﮔﮫمان ﺴﮫر ﺌﮫو خوارتر ﻜﮫفتمه رێ . زﮦۊ بارْ ﺴﮫنگینْ گاﻤﮫیلم وه زوور تامڵ کردیا٬هۊچ چشتێ ﺌﮫڕام ﺟﮫزرﮦبه نێاشت٬خوداێا چ ﻫﮫڵه ێگ کردم.....
هێمان ﭼﮫﻘﮫێ دﮦسْ باﺧﮫواﻨﮫگه هاتیا٬ له ﭘﮫسا ﻤﮫێوﮦﮔﮫێ پشتْ ﭘﮫرچین ﻫﮫرﮦس کردیاد٬ دﮦنگێ هاتیاده گووشم وﮦڵام دی ........

موضوع انشاء : 

                               (آثار باستانی )

خوﮦزێمهﻮ دﮦورانْ مناڵی؛ماڵهﻜﻳﻧﯽ داشتیم وئاﺸﮔﮫپچگا نێیگ* ٬ هڵووکانێگ* داشتیم و دنیاێگ پڕ له تاسه و ئارﮦزوو گ داژگاری* ﺧﮫم و ﭘﮫژارﮦیلمان بۊ٬ داڵغهﮔﺍنمان* له تێ ﻫﮫشار کردیایم و مروﭭاﯿﮫتی داﺑﮫشکردیایم. 

له ﺴﮫرﭘﮫرتۊ* ماڵهﻜﻳﻧﮫگه ﺌﮫو بان خودا بۊ و ﻟﮫوه  ﺌﮫو خوار عشقْ ﭘﮫتی٬ﻜﮫڵکانێ* ﺴﮫرسایاده ئاسووێ بێستۊن٬ﺌﮫمن ترین شوونْ  ﺸﮫونێهﻤﮫێ* دنیا بۊ. باپیرﮦیلمان وﮦتیان: 
.........«له پشتْ بێستۊن هۊهای* ﻫﮫفت ﺴﮫرێ ﺧﮫفتێه گ تا دووانزه ﻨﮫﻔﮫر قۊﺘﮫو دﮦێ ٬ رخْ رخدار ﺑﮫێ»
دنیا وﮦرﮦو ئاسووﮦیلْ  ﻜﮫس ﻨﮫزان چی و ﻫﮫرساتێ ﯿﮫێ ﺑﮫزم گرت وﻫﮫڵه ڵه ێ*  ﯿﮫێ ﻤﮫرام کرد٬ ﺘﮫنیا م بۊم گ له شوونْ ﻘﺴﮫیلْ  باپیرﮦیلم ﻨﮫچیم.... تا ﺌﮫو رووژه گ هاتم و ....دیم : 

ﻟﮫو ﭘﮫڕْ رۆﻜﻤﮫیلْ* ﺴﮫختْ کۊﯿﮫسانان، ﺌﮫڕﻨﮫبووتْ* ﻨﮫپووڕ ملهڕێ قولخاﻨﮫێ* داژداری* نیشتمان سێنێ٬ دنیا پڕه له هۊهایل نامژماڵ٬* پڕه له ﺌﮫڕﻨﮫبووﺘﮫیلْ بێ ئاوﮦز*٬ ﻨﯿﻘﮫڵتووزه* له زاﻨﺴﮫیل و ﻨﮫزاﻨﻣﮫیلْ  ﻨﮫنووﻤﮫتْ* ﺴﮫرسڕ ﻜﮫر و ئیمه٬ هڵووکانْ* ﮔﮫﻤﮫ و گاڵه ێان وماڵهﻜﯿﻨﮫﮔﮫمان پڕه له هاوارْ بێدﮦنگی . ﻫﮫرچێ هاوار داشتیم رشانیمنه ﺴﮫرْ  دژﻤﻨﮫیلْ دووﺴﮫیلمان. دنیا پڕه له هاوارﮦیلْ بێوﮦﻟﯿﻔﮫتْ ئیمه و قازاﺸﺘﮫیلْ* ﺌﮫڕﻨﮫبووﺘﮫیلْ مارﯿﮫتدار*.

داژگاری داژﮦیلْ* بێ دووژ دنیا کردیم خوﮦزێمهﻮ دﮦورانْ مناڵی ٬ نه ﭼﮫﻘﮫڵمێشی* و نه چاچۊله بازی*٬ ماڵهﻜﻳﻧﯽ پڕ له ﺌﮫزرﮦﺘﮫیلْ ﻜﮫوﻜﮫو و ئاسمانێگ پڕ له وﮦچکه هسارﮦیلْ ﻨﮫﻤﮫزریاێ٬ﯿﮫکْ ﺌﮫرﺧﮫلقْ* ﺴﮫوزێ خسۊنه شان وئاخڵه ێ* مانگ داۊن. ﻤﮫﺘﮫڵ ژیانْ ئیمه ﻫﮫر ﯿﮫﺴﮫ٬ دنیا پڕه له ﻤﮫﺘﮫڵهﻳلْ  ئیمه و خوﮦمان دزﮦڕاﯿﻜﮫرْ* خوﮦمانیم.
 دﮦسْ زووردارْ راﺴﯿﯿﮫیلْ ﻤﮫﺘﮫڵهﻳلْ  داڵگم گیاﻨﮫوﮦرْ راڕ* بێ ﭘﮫلام  وه  ﺘﮫلاﻟﯿﯿﮫێ* کردیاده  دارا٬ خوﮦزێو راسی دﮦزۊرانم بۊیای .
شێکهﻳلْ* ﻤﮫﺘﮫڵهﻳلْ بێ کوتایی٬ ﺑﮫشێگ له ژیانْ پڕ له ژارْ م بۊن؛  له ﺟﮫنگ لێوه بۊن و له ﺟﮫم لێهاتوو٬ کوڕ ئێڵ  بۊن.

ﻟﮫو ﭘﮫڕ رۆﻜﻤﮫیلْ ﺴﮫختْ کۊﯿﮫسانان٬ ﺌﮫڕﻨﮫبووتْ ﻨﮫپووڕ ملهڕێ ٬ قولخاﻨﮫێ داژداری نیشتمان سێنێ٬ پا ناسه بانْ ﺘﮫمامْ ﺴﮫخوﻨﮫیلْ* ﻤﮫلۊﭼﮔﮫیلْ بێ ﭘﮫلام. شاڕخْ* سێوڵێ نیشتێهﺴﮫ کانگْ* بژانگێ ٬ ئاخڵه ێگ له نۊر وزانایی له بانْ  ﺴﮫرێ چووپی کیشێ ٬ دنیا پڕه له ﺌﮫڕﻨﮫبووﺘﮫیلْ  بێ ئاوﮦز و مارﯿﮫتدار٬ خودا لاﯿﮫقدﯿﯿﮫیلْ بێ ئافت و ﻫﮫست*.  کول زووانێگ زانن و له هۊچ کارێگ کونر* نیین٬  ﺘﮫناﻨﮫت له گووش و لۊت بڕین وقڵاپۊک*کردن.گووشْ ماڵهﻜﻳﻧﮫﮔﮫم٬ پڕه له زرﻤﮫێ پووک و سندان و ﻘﮫڵخانْ کوڕﮦیلْ  ئێڵ و شێکهﻳلْ  ﻤﮫﺘﮫڵهﻳلْ  داڵگم.
م له بانانْ* ﻨﮫنۊسیاێ مێژووێ پڕ له گازڕانْ* ئێڵ ﺘﮫرفْ تۊن و ﺘﮫڕافیده*٬ تا وێهﺮدﮦێ پڕله دروودﮦﻟﮫسه پاﺸﮫ کشه* کردم٬ بێستۊن ﻫﮫر ﺌﮫو بێستۊنه بۊیه٬ نه ﺑﮫرز و نه نزم.

دۊیاێ ساڵهﻳلْ قڕان وله کیس چێ٬ ئاﺴﮫوارێگ* ﻟﮫو ماڵهﻜﻳنْ ﻫﮫڕاق* وبێ ﺧﮫمه نییه٬ بێستۊن ﻫﮫرﺴﮫێ له گووشْ  گا ﻨﮫﺧﮫفت وﮦڵام٬ نه دﮦنگْ زﮦڵاڵ زﮦڵاڵ* و نه سووار سووارْ * داڵاهوو ژﻨﮫفت ونه هاڕه و ﻫﮫناﺴﮫێ ﻜﯿﯿﮫنی ﺸﮫودێز٬ وﮦرنه ﺴﮫر و ریشێ ﺴﮫونزتر له ئێرﮦنگه بۊ.

دۊیاێ ئێ ساڵهﻳلْ ﻨﮫزووک*ونقۊڕ*وﮔﮫچیڕه* دریاێه٬ بێستۊن ﻫﮫر ﺌﮫو بێستۊﻨﮫسه نه ﺑﮫرز و نه نزم ﺘﮫنیا منم گ ﭼﮫن تاڵ تر له ﺴﮫر و ریشم ﭼﮫرمێ بۊیه.
موضوع انشاء: 

                      (علم بهتر است یا ثروت؟)

هناێ داژگاری* زاﻤﮫیلْ دﮦم ﭼﮫوم کرد٬ ناﺴﯿﻤﮫێ . هێمان وڵنگه ێ  ﻘﺴﮫیلێ له بنْ چاڵاو هاتیا:

«البته واضح و مبرهن است که علم از ثروت بهتر است» 
رﮦﮔﮫیلْ ملێ دۆ کلگ ﺑﮫرزﮦو بۊیاد؛ هناێ له بارﮦێ «عڵم» قسه کردیاد.  ﻫﮫرﺴﮫێ ﺌﮫو زووان ﻨﮫۊم وئازای گیانم  تیر کیشیاد وﮦڵام٬ ﯿﮫێهووشم* بۊ٬  زانسم خوﮦێه.

وه هووش بۊم وﮦڵام گازڕانْ خووفناکێ بۊ ( دﮦنگْ دژخیم و هاوارْ «ایست» رﻤﮫێ ﺘﻔﮫنگ و نوغم* بۊنْ «رزگار» ... له  کوناوﮦﻨﺟﮫێ ماڵهﮔﮫوه نووڕﻤﮫو دۊﯿﮫﺘﮫﮔﮫێ ماڵ هاوسا ؛  ﺌﮫۊیش ﺘﻔﮫنگێ خسێهﺴﮫ ﺴﮫرْ شانێ و بێ ﻫﮫۊلا* ﺘﮫﭘﮫﺴﮫنه* ﻜﮫێد٬ برا بۊچگڵهﮔﮫێ ناﻤﮫگانم داده باوگێ٬ خوﮦم دﻩرﺑﮫن نییم وﮦڵام «هانا» !!!

 .... هانا ٬ ﺌﻤﺸﮫو ﺑﮫرجد کوﺸﯿﯿﮫێ ...

                           ..... وﮦرﮦو ﻤﮫدرﮦسه لووکه ﻜردم ... 
خودا ﺑﻜﮫێ ئاقاێ «نادری» دی باوگێ مردۊد٬ م چ ﻜﮫلمه* پاﺘﮫختْ ساساﻨﯿﯿﮫگان کوورﮦس؟!  ساﯿﮫڕﮦیلْ رﮦشپووش چۊ دﮦﺴﮫێ ئازﮦوﮦنْ* ئێمام ﺤﺴﮫێن چووار باڵ لێم ﺴﮫننه و له بانْ ﻟﮫشْ بێ هازم خوﮦێان کوﺘﮫڵکووﻜﮫن٬ وه ﻫﮫر گیاﻨﮫ کوورێگ بۊ ﻫﮫڵسام :

« نه !! نه! م دزﮦڕای* رﮦفیقانم ﻨﯿﯿﮫﻜﮫم؛ م  دزﮦڕاﯿﻜﮫر* نییم»
- ئارامد بگرێ؛ ﻜﮫمێ ئاو بارن . 
یه دﮦنگْ ﯿﮫێ ئاشنا بۊ؛ هناێ هاتمه خوﮦم  بۊمه  ﻨﮫتڵ* ئاو...  دﮦس خسۊده ژێرْﺴﮫرم و ﺌﮫرﮦقْ تێوڵم سڕیادﮦو.باوشێ  ﭼﮫنێ  ﮔﮫرم و دووسانه بۊ.

- یه چه وه خوﮦد کردیده؟ فکر ﻜﮫید ﺌﮫﮔﮫر ت ﻨﮫۊشی٬ ﺌﮫوان ئۊشن دﮦسد دﮦرد ﻨﮫﻜﮫێ؟! خودا زانێ ئێرﮦنگه هانه کووره؟ ﻤﮫردم چنه دانشگا ئایم بوون٬ت چید بۊدنه زﮦزْ دﮦوڵهﺕ؟  ئی کافرﮦیله گ پیاوﮦتی ﻨﮫێرن. 

هناێ ئاو هاوردن ﻘﮫس کردم چۊ ﻫﮫۊﺘﮫوبردێ لێ بخوﮦم وﮦڵام٬  ﻨﮫﯿﺸﺘﮫم.  وه دﮦنگْ ئارفێگهﻭ* وﮦت : 

« ئازای ﻟﮫشد ﺧﮫڵتانْ خۊنه٬ ﻜﮫم ﻜﮫم لێ ﺌﮫڵقوڕن٬ ئاو ﺌﮫڕاد خاس نییه»
 ئێکهﺶ نیشته تیمار کردنْ زاﻤﮫیلم و هه له وﮦرْ خوﮦێهﻭ خوتان و تف وناڵهﺗێان کردیا : 

« ﻟﮫێ ﺸﮫوارْ شۊمه نه ﺤﮫپێگ ﻫﮫس و نه سورمێگ م  چه  تۊﯿﮫنم ﺌﮫڕاد ﺑﻜﮫم.»
دڵسووزﯿﮫیل وﻘﺴﯿﯿﮫیلْ ﮔﮫرمێ ؛ ئازار و ئێشْ  زاﻤﮫگانم کوشانیادﮦو٬ ﺴﮫد گله دوکتور بنیشتانهﻭ زگ ﯿﮫک ﭼﮫنه ﺌﮫو له دﮦسێان نات.
... ئمڕوو ﻫﮫواێ خراوێگه٬ ﺑﮫرﮦمگوری* پشت دارێگ دنیا هاژانۊد و دﮦﻨﮔﮫیلْ کاڵ و بێ نزێگ له ﭘﮫﻨﺟﮫرﮦێ زنداﻨﮫگه گووشمان خورانیاد؛ له دۊﯿﮫکه ﺴﮫرْحاڵ تر بیم. هاته بانْ ﺴﮫرم ونووڕسه پێم؛ زﮦردﮦﺧﮫﻨﮫﮔﮫێ جاران له ﺴﮫر لێوێ بۊ٬ ئێرﮦنگه ﻟﯿﻜﮫکوڕ* له ژێرا هاتێهﮔﮫ* چووارسۊکه وچۊزمان دار*. وﮦڵام ﺋﻪو ﻟﮫێره چووه ﻜﮫێد؟! وﮦرجله ﯿﮫ گْ م بپرسم وﮦت : 
- ﻟﮫێره چه ﻜﮫید؟

 ﺘﮫوﮦن* بردﮦم چۊﺟﮫلادﮦﮔﮫێ دۊﯿﮫﻜﮫینی پرسیار ﻜﮫێد؛ گاهس هنْ ﯿﮫسه گْ دڵنگهﮔانێ گۊﯿﮫڕانێه وﻋﮫێنهﻜﮫﮔﮫێ لاوردێه  خوﮦم دامه یامه* وﺌﮫویش لامنجی* کرد. تف له لانْ لکووتْ* سوومارﮦێ* ﮔﮫن؛ م وه رۊ ﺑﮫخت وﺌﮫقباڵ ناﺘﻤﮫسه ئێ شوونه  خوﮦم چارﮦنۊس خوﮦم نۊسامه وﮦڵام ﺌﮫو؟! .....

......... دﮦس ناۊده ﻜﮫلاکه و وساۊده پاوا له ﭘﮫﻨﺟﮫرﮦێ ئاسنین زنداﻨﮫگه نووڕسیاده دﮦیشت؛ ﻫﮫواێ ﺘﮫڕﮦزﮦن* و لاساﻤﮫێ* ﺴﮫختێ بۊ بێدﮦنگ وساۊد٬ خوﮦزێو بزانسیام له ناخْ  دڵێ چ دﮦردێگه.......

دﮦنگْ گرمْهڕ ئاسمان ﻨﮫتۊﯿﮫنس کارێگ ﺑﻜﮫێ رﻤﮫێ دڵێ ﻨﮫژﻨﮫفم٬ هرم ﻨﮫﻔﮫس و دۊﻜﮫڵ سیکارﮦﮔﮫێ دﮦسێ؛ چووپی ﻤﮫرگ له بانْ ﺴﮫرێ گرتۊن٬ ﻫﮫرﺴﮫێ رﮦنگێ بۊده  پیتراو* زﮦرد؛ وﮦڵام ﻟﮫرزه له ﻟﮫشێ ﻨﮫﻜﮫفت٬ هۊچ جارێگ ﺌﮫوقره خوﮦێ رﮦوزی*نێاشت.خووفْ  ژاردارێگ ﭘﮫرت بۊ له گیانم٬  ﻨﮫواێ ﻫﮫم گازڕان بوو؟! چڕﯿﻤﮫێ...!!!

چمان گووش نێاشت ؛رووح ورﮦوان داۊده دﮦسْ لاساﻤﮫێ دﮦیشتْ  ﭘﮫﻨﺟﮫرﮦگه  ﺘﮫنیا ﻘﮫمقازﮦﮔﮫێ*  ﻟﮫێ دیم بۊ.
جیڕﮦێ دﮦرﮦگه رخ له لێم سپارد؛ﭼﮫوم ﻜﮫفته ﺟﮫلادﮦﮔﻪێ دۊﯿﮫﻜﮫینێ؛ بێ ﻫﮫۊلا وﮦرﮦو پێ چیم .... 

ﺟﮫلاد وه بسکه ﺧﮫﻨﮫێگهﻭ وﮦت: 
- ﭘﮫله* ﻤﮫکه شوورشی سوو ﻨﮫوﺑﮫێ تنه.
ﻜﮫڵهﺑﭼﮫێ دﮦسێ دان و له م  دۊرێهﻭ خسن. هناێ بردیاﻨﮫێ باڵ ﭼﮫوێگ دا؛ سێر نووڕسه پێم؛ ئاخْ ﺘﯿﯿﮫڵێ کیشاد و وﮦت: « چ ئارﮦزووﻩ یلێ ﺌﮫڕا دﮦرس خوﮦنین داشتم و چه له  ئاو دراتم  .... ﯿﮫێ ﭼﮫﺘﮫێ خۊنڕێژ.»
....ئاسمان ﺴﮫیل کردیا و دﮦرﮦو دووره گرتۊده وﮦر؛ کڕیوﮦێ ﺴﮫردێگ ﻘﮫمقازْ بێ نزێگ ﺸﮫکانیاد.....

موضوع انشاء : 
                                 (تابستان )

تاوسان ئمساڵ ﺑﮫچرﮦقانْ بێ وچانێگ ﻜﮫێد٬ نه سروﮦێ کۊﯿﮫسانان و نه ﻫﭭارْ* ﭼﮫﻤﮫیل دﮦرﮦﻘﮫتْ ﮔﮫرما ﻨﯿﯿﮫﺘﯿﯿﮫن . خووزستان فره ﮔﮫرمه .
ﺌﮫولْ یارﮦیلْ گیانی له شار دایمنهﻮ دﮦیشت و له سێوﮦێ دارﮦیلْ سێویاێ* له ﮔﮫرما ﭘﮫنا گرتیم.ﻜﮫﻔﺘﻤﮫو هۊرْ وڵاتْ خوﮦمان... 
ﺌﮫوریشه ئێرﮦنگه تاوسانه وﮦڵام ئی ﺑﮫچرﮦقانه نییه. تا ﭼﮫو کار ﻜﮫێد باخ و بووسان و ﮔﮫنم وجۊﯿﮫس٬ کۊﯿﮫسان و ﭼﮫم و دووڵ٬ ﺘﮫرﻜﮫبانانْ* جی خوﮦشی و ﻫﮫڵپه ڕگه.....

ﻏﮫریبی ناحساو خراوه .

سوو دجاره باێهﺱ ﺑﭼﻤﮫڕا شرﻜﮫتْ ﻨﮫێشهﻜﮫ٬ ﻤﮫردم ئاواﯿﮫیلْ  ﺌﮫوره ﻫﮫرکام وه جوورێ نیشان دﮦن گ ﺌﮫولْ  ئی کشت و کاڵه هاومنووس* نیین٬ ﯿﮫێ رووژرێهﻳل خراوﻜﮫن رووژێگ ترخراودﮦن٬ جارجارێگ  تابڵهﻮﮦگان ﻫﮫڵکنن و داوڵهﻳلێ دﮦنه وﮦرْ رێ . گاهس راس بۊشن م ﻨﯿﯿﮫزانم٬م ﺘﮫنیا ﯿﮫێ کارﻜﮫرم ؛ کار وه دﮦس نییم. 
ئێرﮦیی* و ﺤﮫسۊدی وشمْ خراوێگه له کول شوونێ پێا بوود دروو نییه ئۊشن «ﭼﮫم بێ ﭼﮫﻘﮫڵ نییه»

... ها هۊرم ﯿﮫکم جار بۊ برنج کاڵی کردیم زﮦۊﮦیلْ هاو قورنگْ* ئیمه ﮔﮫنم و جۊیه بۊ گشت وﮦتیان :
(‏ یه گوناواریه جاڕ ﮔﮫنم و جۊیه چشتێ تر له تێ بکاڵی)
گڕووژێ چوونانه لاێ ﭼﮫرخْ ئیمه.خوﮦم وه ﭼﮫو بیم چۊ وﮦرێاﻨﮫﮔﮫێ* ئیمه ﭼﮫﭘﮫک* کردیان وﻜﯿﺴﮫڵهﮔﺍن ناوکشت و کاڵ خوﮦێان وﮦر دیانه ناو ﻤﮫڕﮦزﮦﮔﮫێ* ئیمه.

........خاڵووم پیاێ پڕ پێشه و چیچگدان دارێگ بۊ زانسیا چه ﻜﮫێد؛ له کار پسپووڕ* بۊ و له قسه لێهاتوو٬ ﺴﮫخونفام* بۊ و ﻤﮫرمدار.... 
ﮔﮫنم و جۊیه شیره وﭘﮫنیره بۊ و ﻤﮫردم داوڵ کردیانه دارا تا ﻤﮫلۊچگ وﺴﯿﯿﮫﻜﮫرگ هۊژم نارێ . داوڵهﻳلْ وشک و رﮦق و نامژماڵ٬ ﯿﮫکْ کوتره شڕ شووڕێگ وکڵاو دﮦسماڵهﻳلْ چرکن. ﻫﮫڕﮦﺸﮫێ ﻤﮫلۊﭼﮔﮫیلْ ﺑﮫسزووان دیان ﺌﮫﭼﻨﮫو* ناچۊز* بۊن زﯿﮫڵێ  زﯿﮫڵێدار دڕیان.

ﻤﮫلۊﭼﮔﮫیلیش ﻤﮫﯿﻟﮫوارْ* ﻤﮫڕﮦزﮦﮔﮫێ ئیمه بۊن ٬ ﺸﮫو نێهﻤﮫ گاێ* خوﮦشێ بۊ زوورم له ژێرْ ﺑﮫرﮦفتاوﮦگه کووڕ* ﺑﮫسیان. کفارْ داوڵهﮔﺍن دراتۊد منیش له جارْ دڵم ﻫﮫر ﺸﮫوﮦکیان چیام و دﮦمێان گتْ وﮦن*کردیام وبانْ ﭼﮫوێان ﺑﮫسیام گاجاریش پشتێان کردیامه ﻤﮫڕﮦزﮦﮔﮫێ خوﮦمان هاوتیرﮦیلْ ئیمه هه خوتْ خات کردیان و وﮦتیان : 

«خاڵوو یا داوڵێ بچقننه ناو ﻤﮫڕﮦزﮦﮔﮫدان یا  دﮦﯿﺸﺘﮫوانی ﺑﻜﮫن؛ ئێره بۊﯿﮫسه ﻤﮫڵوانْ* ﻤﮫلۊچگ و ﻤﮫل و موور.»
خاڵوومیش وه ﺘﮫوزﮦﻜﮫو شانێ ﻟﮫقانیاد و وﮦتیاد :

- ﺌﮫێ ئی ﺑﮫرﮦفتاوه ﺌﮫڕا چه نامه؟! ئی ساق و ﭘﮫلْ ﺴﮫونز و دێزێه وﮦهارمێوانْ کشت وکاڵ ﻜﮫێد و ئی ﺑﮫڕووژﮦێه* بڵباسْ* خوﮦر ﻤﮫﯿﻟﮫوار ﻜﮫێد. خوﮦر گ له ئاسوو کاوان دراێد تا ئاوا بوود چڕێدﮦو پێ و گوورانی راێ چڕێد . تاوانْ م ﭼﮫس ئۊیه داوڵهﮔاندان بێزووانن و ساپاوس*. ﻤﮫلۊچگ ﭼﮫنێ خوﮦێ ئاخر «جۊیه دزه چه وه جۊﯿﮫکاڵه ﻜﮫێد.»

...«ئاﺴﮫی ماﻤﮫد» پیاێ نامشتێ* و لامنجیی* بۊ  واورێز* له ﻫﮫن ﻫﮫن جۊیه درﮦو؛ زار و زﮦۊ نێاشت و ﻤﮫردم ماڵ ﺟﮫد ﺑﮫشێ دیان. ﻘﺴﮫﻜﮫر بۊ و ﺴﯿﯿﮫو دار*؛ ﺌﮫﮔﮫر بن عام بۊیاد ﻜﮫس ﺑﮫﺟﮫرێ ﻨﮫکرد.
رووژێ هاته لاێ خاڵووم وﺌﮫدڵدای* کرد٬دۊیاێ ﮔﻟﯿﯿﮫ بانان* و ئارازْدڵتهﻧگی وﮦت: 
- رووڵه ئی ئاغه بانوو خوﮦمه بکه ﻘﮫێ ئی ﺑﮫرﮦفتاوه و دﮦمْ ئی ﻤﮫردمه بوﮦس؛ بۊش کردﻤﮫێ داوڵێگ. «ﺴﮫگ وه تیکه دﮦمێ ﺑﮫسن» وه ﺟﮫدم ﺧﮫێر و ﺑﮫێر فرﮦێگ ﻜﮫفێده ناو کشت و کاڵد.
خاڵووم دڵێ ﻨﮫۊ وﮦڵام سۊﯿﮫبازی* کرد ک ﻘﮫێ ﻨﮫێرێ. ﭼﮫن رووژێگه پێ چێ له دۊرﮦوﺑﮫرﮦفتاوﮦگه چۊﺌﮫڕﻨﮫبووت خوﮦێ نیشان دیاد. 
..... دﮦمْ ﻨﯿﻤﮫڕوو له ماڵ دامه دﮦیشت؛ﭼﮫو ﻜﮫس ﺌﮫو پێم ﻨﮫۊ ئاﻏﮫبانووﮦگه لاوردم و تلیمارﮦێگ پارﭼﮫێ سوورْ ﺸﮫروﮦتی* ﺑﮫسامه ﺴﮫرْ ﺑﮫرﮦفتاوﮦگه.  ئێواره  دﮦنگْ ﻤﮫلۊﭼﮔﮫیلْ لاﻨﮫ ورێز* دﮦرﮦ و دووره کاس کرد.

موضوع انشاء: 

                        (بنی آدم اعضای یک پیکرند 

                        که در آفرینش ز یک گوهرند)  یعنی چه؟

تۆفی لاوێتی زستانه دیسان 

کاتی نۆستنی کویستانه دیسان

ﭼﯿﻤﮫن وچیا و کویستان ﺧﮫملێوه

ﺑﮫرگی بووکینی زستان پووشێوه
ﻫﮫتاو وﮦک جاران له لانکۆڵهﻮه 

دﮦرگاێ رۆژ ﺘﮫقنێ له ئاسۆﮔﮫوه

بسکی زێڕینی زۆر ناﺘﮫوان بوو

دیاره ﯿﮫخسیری رنۆی کویستان بوو

ﮔﮫلی خوێندﮦوار کۆڵان به کۆڵان
رێ ﻤﮫکتووخانه دﮦگرن وﮦک جاران 

ﺸﻨﮫێ ﺑﮫیانان ﯿﮫک له شوێن ﯿﮫکا

کۆڵمی منداڵان باوﮦشین دﮦکا

به ﮔﮫمه وگاڵهﻯ مناڵاﻨﮫوه 

ﮔﮫیشتن به خانووی بێ دﮦراﻨﮫوه

سوپاێ بێدﮦنگی داشکاﯿﮫوه

خانووی پرتووکاو ﮔﮫرم کراﯿﮫوه

تاوێ جۆت به جۆت تاوێ به ﺘﮫنیا 
ﮔﮫلێ خوێندﮦوار وایان ﺌﮫگێڕا

(«ئا» دو زبر «اَ» و دو زیر «اِ» و دو پیش «اُ»

«ب» دو زبر «بَ» و دو زیر «بِ» و دو پیش «بُ»)

کاتی خوێندﮦوار له خوێندن وستا 

دﮦرگای ﻫﮫڵبهﺳراو ﺘﮫﻘﮫێ لێ ﻫﮫستا

           ماموستا:

«بۆم بڵێ لاوی ﻨﮫزان بۆﻨﮫت چییه؟

ﺌﮫمڕۆیش وﮦک دوێنی دێر هاتییه؟

کار وباری تۆ چییه؟ بۆچی ﻫﮫڕۆ
ژﯿﻟﮫمۆت بگزێنێ گیانی من به سۆ»

دﮦﺴﺑﮫجی شێران وﮦتی کاکی مودیر!

دایه پیرێکمان ﻫﮫیه زار و زۆیر

لاوﮦکانی زوو له خاکا ﺧﮫوتنه 
ﻫﮫرﯿﮫکێ له پاڵ چیایکا ﻜﮫوتنه
دایکی پێشمهﺭﮔﮫی وڵاتی ئێمه یه

نوێنهﺭ و ئاڵای ﺧﮫباتی ئێمه یه

بۆ ﺌﮫوﮦی ﻫﮫستی خوﮦیان بۆێ دﮦربڕن

ﺧﮫڵکی ﺌﮫم دێهاته رێزێ دﮦیگرن

کاتی ﺑﮫفرین بێ ﻫﮫوا، ناخۆش دﮦبێ 

دﮦﺴﺑﮫجی وریا له ﺴﮫر ماڵێ دﮦچێ

کوردوستان وﮦت : دوێنیش دایکم وﮦتی

وریام دی، که ﺑﮫرﮦو کویستان دﮦچی 

کۆڵمی زﮦردی وﮦک گوڵاڵهﻯ سوور و سوێر

چوو دﮦنێرا بۆ ﻜﮫلاوﮦی دایه پیر

ماموستا خامووش ﯿﮫکجار بێدﮦنگ بوو

ﺑﮫڵام ماموستا دڵی له ﺴﮫنگ بوو

جارجار چاو سۆڕا به ﺘﮫرﻜﮫی ﻫﮫنار 

تۆ ﻤﮫڵێ ﺘﮫرکه٬ بڵێ چزی مار

کاتێ منداڵان شتێ ﻨﮫزانن 

یان به ﻫﮫڵهﺷﻪ ﺧﮫتێ بدانن

ﻫﮫڕﮦﺸﮫی ﺘﮫرﻜﮫی دﮦستی ماموستا 

ﺌﮫێگێڕاند که من مارم له دﮦستا

      ماموستا :

ﮔﮫر ببێته جووان و ﺴﮫرباری ﻜﮫرم 

من دروو بیستوومه له تۆ دﮦم به دﮦم

سا بڕۆ ﻟﮫم سووچه راوﮦسته له نوو

شێعرﮦﻜﮫێ دوێنێ بڵێ بۆم زوو به زوو

ﻟﮫم سووچه سارده ﺧﮫمگین و دڵتهﻧگ 

بیر ﺌﮫکردﮦوا وریا به بێدﮦنگ

«بنی آدم اعضای یک پیکرند

که در آفرینش ز یک گوهرند

چو عضوی بدرد آورد روزگار 

دگر عضوها را نماند قرار»

تو کز .......دیگران.......بی ..........

وریا بۆ ماوﮦێ له خوێندن وستا 

چاوترسی لێ کرد کاکی ماموستا

زامی تاﻨﮫی ﺌﮫو دڵێ دﮦئیشا

دﮦس له چاوان ئاهی دﮦکیشا

کۆتایی چێ بوو تا ﺌﮫدا ﺑﻜﮫم 

ﺑﮫڵکوو ماموستا دڵنیا ﺑﻜﮫم

ﻫﮫوڵی زۆری دا، کۆتایی چێ بوو

ﺑﮫڵام به راستی له بیری ﻨﮫبوو

       ماموستا :

ئێسته ﺴﮫد جاره به رێنوێن و ﻜﮫڵام 

پێت ﺌﮫڵێم بابت بنێره بێته لام

ﺧﮫڵک دﮦڵێن وﮦک ناوﮦﻜﮫت وریا دڵی

ﻨﮫمدﮦزانن شت ﻨﮫزان و خافڵی

تۆ له بۆ فێر بوون له ماڵا دێته دﮦر 

یان ﺧﮫریک بووبی به کاری بێ ﺴﮫﻤﮫر؟!

بابی تۆ پێشهﻯ چییه؟ بۆچ ناتێیه؟

پیره؟! ناسازه؟! له ماڵا ﺧﮫوتێیه؟!

دیاره ﻫﮫر باوکێک وﮦکوو بابی تۆ بێت 

فێکری داهاتووی مناڵانی ﻨﮫبێت

گۆمی مێشکی، ﺸﮫتڵجاڕی ﭘﮫیکوڵه

تۆمی ﭘﮫیکوڵ، ئاﻔﮫتی ﻤﮫزرای گوڵه

تک به تک زۆخی دڵی له چاو رشاند 

ﺸﮫقڵی بێدﮦنگی به هاواری شکاند

«بابووم چووگه ﺴﮫﻔﮫر ناێته ماڵ 

چاوﮦڕێ بووم رۆژ و ﻫﮫوﺘﮫ و مانگ وساڵ

زۆر به ئاواتم ﺑﮔﮫیمه باوﮦشێ 

ئۆقره بگرم له ﭘﮫنای ﮔﮫرمی ﻟﮫشێ

بابی من وﮦک رۆڵه کانی دایه پیر

بوو به پێشمهﺭﮔﮫی وڵاتم کاک مودیر»

کاک مودیر ﻫﮫستا وﮦتی : وریا به تۆم 

من دﮦڵێم ﺌﮫشعاری ﺴﮫعدی خوێنه بۆم

ﺌﮫی به من چی بابی تۆ بۆچی چووه؟ !

ﻘﮫت ﻨﮫپرسیم زیندووه یا مردووه

         وریا :

«ﻫﮫر وﮦکوو مێشهﻧگوێن له شوێنی گوڵ 

بۆ گوڵی ئاوات ﮔﮫڕا به سۆز و کوڵ

ﻫﮫر وﮦکوو کاوه له گۆستاخی ژیان 

سوور کرد کوورﮦی ﺧﮫباتی بێ وچان 

چوو کراسی ئاسنین بدرۆێ له ژان 

تا ﻨﮫڕووخێنن ﺑﮫڕۆکی کیژﮦکان

چوو بڕۆخێنێ ﺑﮫساتی زڵم و زاڵ
تا ﻨﮫبن ﺧﮫڵکی وڵات زیندوو به چاڵ

چوو بنێرێ بووکی ئازادی له بۆم 

تا بڵێم ﺌﮫمنیش له دۆنیا ﺴﮫرﺑﮫخۆم

بابی من کاتی ﺑﮫرﮦو ئاسمین فڕی

وﺴﯿﯿﮫتی تارای ﻨﮫفامیم دادڕی

رۆڵهﻜﮫم یاری بدﮦی ﺧﮫڵکی دێهات 

یان به کارت٬ یان به فێر٬ یان به ﺧﮫبات

ﯿﮫکێتی ئامرازه بۆ ئامانجی ﮔﮫل
یارﻤﮫتی ﺴﮫودامه بۆ قازانجی ﮔﮫل

یارﻤﮫتی ﯿﮫکگرتناﻨﮫی لاﺸﮫڕه

ﯿﮫکێتی ئاواتی ﻫﮫر تێکۆﺸﮫڕه

تێکۆﺸﮫڕ چاودێری نیشتێمانمه

بیرﮦوﮦر چاوساخی کوردوستانمه»

تیری ﺌﮫم جووابه دﮦروونی پێکای

له ﻘﺴﮫێ وریا هیچ ﻨﮫبوو ئاگای

«ﺌﮫی به ﺌﮫو چی ﺧﮫڵکی ئێمه چۆن دﮦبن؟

ناسراوﮦی ﺧﮫڵک دﮦبن یا ون دﮦبن؟

تۆ ﺴﮫری خۆت بگره چنگ ﺴﮫڵته زﮦلام

ناکرێ بۆ من بدﮦی ﺸﮫرح و وﮦڵام

تاﺴﮫیان دﮦیلی کرا، ﺑﮫشێان خوراوه به تۆ چه؟

رﮦنج به با و رﮦﻨﺟﮫڕۆ ٬ هێزیان ﻨﮫماوه به تۆ چه؟

من کوڕی جۆتێری بووم پرتووڵ و ژار 

ﻫﮫوڵی زۆرم دا، به خۆم ناڵێم ﻫﮫژار

ﺌﮫر ببوامه خوێن ﭘﮫرﮦست وﮦک بابی تۆ!

ئێسته ﻨﮫمزانین که لاﺸﮫم ها له کۆ!

ئێسته باس ﻫﮫر باسی ناڕاسییم نییه
باسی ﺴﮫرﻜﮫوتوون و هێوای رێگه ناسیینم نییه

بۆم بڵێ ﺴﮫعدی چی وﮦت ﻨﮫک بابی تۆ

ﺑﮫسییه باسی تێکۆﺸﮫڕ یان ﺴﮫرﺑﮫخۆ

وادیاره ﻫﮫر ﻨﮫزان و خافڵی 

ﻨﮫک که وریا، ﺑﮫڵکوو ﻫﮫر کوێره دڵی»

ﺌﮫمجار ماموستا وﮦت : رۆژان ﻫﮫسته

ﭼﮫن توولی ﻫﮫنار بێکه به دﮦسته

زانا زوو به زوو ﺧێرا که ﺧێرا 

دﮦفری پڕاوپڕ ﺑﮫفرم بۆ بێرا

دڵڕﻩقی ماموستا و توولی ﻫﮫنار

خسته بیری پاشماوﮦی ﺌﮫم وتار

ئاﻔﮫرین ﺴﮫعدی له بۆ گوفتارﮦﻜﮫت

زﯿﻨﮫتی دﮦرگای جێهانه ٬ خاﻤﮫئی ﭘﮫرگارﮦﻜﮫت

شێعری تۆ ساڕێژ ﻜﮫری دﮦردی دڵه

ﻫﮫستی تۆ، ناسک وﮦکوو ﭘﮫردﮦی گوڵه

«ﻫﮫرچی ئینسانه ﭘﮫلی ﯿﮫک ﭘﮫﯿﻜﮫرن

که له ئاکامدا ﻤﮫکۆی ﯿﮫک ﮔﮫوﻫﮫرن

ﺌﮫر زﮦمانه بێدﮦرێ رﮦنج و دژی

ناشێ ﺌﮫو دێکه به ئاسپائی بژی

تۆ که خۆپارێز له دﮦردی عاڵهﻤﻰ 

ﻜﮫی رﮦواێه پێت بڵێن تۆش ئادﮦمی»

وریا ﺑﮫمجۆره شێعری دﮦگۆڕا 

نم نم فرمێسکێ له چاو ﻫﮫڵسۆڕا

وﮦت : دﮦرﻔﮫتم ده «خدا را همی 

تو کز محنت دیگران بی غمی 

نشاید که نامت نهند آدمی»

موضوع انشاء : 

                             (مانيفيست نوروز)

ئمڕوو ﺸﮫوﮦکی دووانزه رووژ ﻤﮫنێهﺳﮫ ﻋﮫێد٬ خودا ﺑﻜﮫێ له هۊرێان ﻤﮫنۊد ﺑﻜﮫﻨﮫێ یانزه رووژ. هناێ ئاقاێ «نووری» ﺧﮫت ﺧﮫتانْ پاێ دیوارﮦگه دی؛ وﮦت : مناڵهﻳل ﻫﮫﻔﺘﮫێ بانان* له بارﮦێ «ﻨﮫورووز» بنۊسن. له ﻨﮫورووز چه توواێ ﺑﻜﮫین؟ وه کووره چین یا ﻨﮫورووز چه ﺧﮫێده هۊردان؟

«ئاقاێ نووری» پیاێ کورد ﭘﮫروﮦرێگ بۊ؛ چووار سۊکه و خوﮦش دﮦنگ٬ له شعرومێژووێ کوردی ئارﮦخامان* کردیا و ﺌﯿﻤﮫیش دْﻜﻟﮔﮫێ* خوﮦمان نیایمن .

..... ﻨﮫورووزْ ئمساڵ پڕه له ﻘﺴﮫیلْ نوو؛ داکْ دڵنگهﻳل نوو٬  پسته و بایام و شوکولات ....

«.... نه! وه خودا  م دی پسته وبایام ﻨﯿﯿﮫتووام داێه ﻫﮫر خوﮦد  تووام ٬ تنْ خودا ﻨﮫچوو... » 
«دﮦردت له گیانم ﻫﮫرچی پسته وبایام تووای خوﮦم ﺌﮫڕاد سێنم ؛ بیلا ﺋاقاێ دوکتور دﮦرماند ﺑﻜﮫێ » 

.... خاڵووم چۊ جاران نییه داڵغه ێ* خراوێگ قڵاێ دڵێ داگیرکردێه. ﻫﮫگْ چشتێ ﻨﯿﯿﮫزانم له ﺌﮫۊ پرسم٬ ﺌﮫوﮦڵ ﻜﮫمێ خوﮦشدﮦوی* ﻜﮫم ئێکه پرسم وﮦڵام٬ ئمڕوو چۊ جاران نییه . چمان توواێ شعر بنۊسێ .....
         «هوو ﺤﮫڵهﺐ شیما داخی گرانم بۆ تۆ

                                ناشێ ﭘﮫڕﮦسیلکه بم و له ئاسمانی     بێ ﻫﮫواێ تۆدا بفڕێم

                ناﻤﮫوێ شیوﮦنه شێعریکی درێژخاﯿﮫن بنووسم!

                             ئارﮦزووم ناوێ؛ ئارﮦزوو ساز دﮦﻜﮫم.

         ﺋﮫﺗﯚ خوێنمژ!... باش دﮦزانم له ﺟﮫﺴﺗﮫی ماندوومیش  دﮦترسی ! ﮬﮫڵه ﻤﮫﻜﮫ ﺋﮫمڕﯚ فریا ﻜﮫوتم.

             کووا دﮦنگی لاوان و زارۆکانی «کانی عاشقانت»؟  کی دﮦنگی «ﻜﮫژاڵ» و ﮔﮫلاوێژ»ت خنکان؟  
       «رزگار» و «وریا»ت له ﺴﮫر کام ﺸﮫستی؟ کام کۆڵان     بێ ﺴﮫر وشوێن ﻜﮫوتنه؟ 
 دﮦستی زوورداری کام خوینڕێژ ﻜﮫش و ﻫﮫواﻜﮫت لێ دزی؟ 

              ویستم ﻫﮫبوو به ﭼﮫپکه گوڵیکی سوور بێمه لات 

           گوڵهﮐان له نێو دﮦستم چرمسین ﺌﮫو کاته که دﮦستم 
                                      بوونی  ﻫﮫوای تۆی کرد»

  .....داڵگم زانێ ﺌﮫۊ چه ئۊشێ؛  ﯿﮫکْ ئاخْ  ﺘﯿﯿﮫڵێ  کیشن و نووڕنه  ئاسووﮦیلْ دۊر. دی پرسێار ﻨﯿﯿﮫﻜﮫم.

....... «ﺌﮫﮔﮫر ﻜﮫژاڵ ﺑﻤﮫنیاد٬ ﺌﮫﮔﮫر رزگار ﻨﮫمردیاد چ سۊر  و زﮦماوﮦنێ بۊ؛  دنیا دﮦنگ کردیایم. تاوانْ  زارووﻜﮫیلْ* ﻜﮫژاڵ ﭼﮫس گ دی ﻨﯿﯿﮫتۊﯿﮫنن دﮦنگْ لاوه لاوﮦێ بژﻨﮫفن :
«لاوه لاوﮦﮔﮫم ﺌﮫڕاێ ﯿﮫێ تڵفێ 
 ﺸﮫماڵ بشانوو زﮦنجیرﮦێ زڵفێ»

                                     «لاوه لاوﮦﮔﮫم ٬لاوم ﺑﮫر بارێ 
                                  کی بووده پاوﮦۊ کوڕم ژن بارێ»

«لاوه لاوﮦﮔﮫم٬ لاوم وه دڵه 
باڵشْ کوڕم له ﭘﮫڕﮦێ گوڵه»
                                   «کوڕﮦﮔﮫم چییه وه شارْ ﻫﮫولێر
                               گوڵاو باوﮦرێ٬ ژن پێ ﺑﻜﮫێ سۊر»

«کوڕﮦﮔﮫم چییه وه شارْ بۆکان 
 تا شاڵ باوﮦرێ ﭘﮫری دﮦزۊران»

                                   «واران وارییه٬ زﮦمین خۊسیاێه 
                                     تازه یارﮦﮔﮫێ کوڕم تووریاێه»

........ دی «ﻋﮫلی ﻨﮫزﮦر»ێگ نییه تا بشاقنی :

                           «وﮦهار هاﺘﮫوه وﮦو ﺸﮫرت خوشم بوو 
                            ﺴﮫوزﮦێ باڵاﺑﮫرز وه ﺘﮫرﻜﮫشم* بوو»

«نازاران له ﺧﮫو ﻜﮫێ ﻤﮫون بێدار 
 گووش بێه ن وه دﮦنگْ دڵه ێ دﮦردﮦدار»

هاوار «ﻤﮫلا ﻤﺴﮫفا»  له کووره ﺧﮫجڵ* ﻤﮫنیده! 

هووزْ ﺷﮫوﭘﮫرﮦﺴﮫیلْ چرکه دڵ؛ خۊنْ دار و دﮦوﮦن و گوڵ و.... کردنه ﻤﮫشکه و ﺴﮫردﮦژﮦنێ کردن؛ «بارزان» چۊ ﻠﮫرﮦ ﻧﻳﻳﮫﻜﮫفێده ﻜﮫﻤﮫرﮦگانێ؟! تن˚ خودا ﺴﮫﺮ هێز بێه و ﻘڕانْ کورده ماڵ بۊن٬ ﻠﮫوره چه ﻜﮫید؟! ﻜﮫێ وﮦختْ ﺧﮫوه! ﻜﮫێ وﮦختْ ﺧﮫوه ؟!! «ئاوﻳﮫر» وﮦێ قوت و رۊﺗﻳﻳﮫو زۊخْ دڵێ ﻔﮫقاره* دا و هزار ﻜﻳﻳﮫنی تر لێ ﺑﮫرزﮦو بۊ ٬ بێستۊن!!  ئا ئا بێستۊن٬ چل گوڵهﺗر له گیانْ خوﮦێ  رۊکان وچرﻳﻜﮫێ رێ ﻳﮫێ رووژ چی٬ ﭘﮫرﭼﻳﻧﮫﮔﮫێ دﮦورْ خوﮦد لاوه  ﮬﮫرﮦنگْ * دڵهﮔﮫم؛ ﺗﮫنیا سووارﮦﮔﮫێ وریاێکهﺮْ  ئێڵ. تاوانْ  ئیمه ﭼﮫس خودا !  گ له گوڵه وه گوڵه ێ ئی دﮦیشتْ ﻤﮫوا* ؛ براێگ٬ خوﮦیشکێگ٬ خزمێگ٬ دووسێگ٬ دﮦزۊرانێگ.... خۊنْ  تاێرمه* دایێان وه ﻠﮫپ ﮬﮫڵماڵیمن و وه یادگاری و ﺋﮫماﻧﮫت ناﻳﻤﻧﮫسه چاڵ؟
نه! نه! له «خودا»  ﺗﮫمنێا* ﻧﻳﻳﮫﻜﮫم؛ بیلا ﺧﮫریکْ ئێڵ ﺗﮫرفْ  تۊنْ خوﮦێ بوودن ؛ باێهﺱ خوﮦم ﮬﮫڵسم. 
                                   ﭘﮫنج هزار!! ﭘﮫنج .... هزار......

ﭘﮫنج هزاروﺷﮫێ ترچگ و ﻧﮫوﮦتریای٬ ﭘﮫنج هزار ﻤﮫﺗﮫﺷﺧﮫڵ* ﻧﮫتاشیاێ٬ﭘﮫنج هزار کوورپه ٬ زارووک ٬ گوڵ٬ ﻤﮫلۊچگ٬ ﭘﮫپۊله٬ﮔﮫلاوێژ٬ﻜﮫژاڵ..........

 ﮬﮫێ ﮬﮫێ ﻠﮫێ زاکانه*!!! 
باێهﺱ ﮬﮫڵسم! 

-  ﭘﮫنج هزار شان وکووڵ بارم و وڵاﺗﮫﮔﮫم ﺑﺧﮫمه شانا و تا ﻜﮫس ﻤﮫزان بچم! وه ﭘﮫنج هزار ﻫﮫرﮦک*  داوﮦﺴﻤﮫێ!!! 
نه! نه!  ﭘﮫنج هزار ئاسمان ﻫﮫڵکنم و ﺗﻳﻳﮫرم٬ ﭘﮫنج هزار بڵباسْ خوﮦرْ نازارْ دﮦمْ سوو کل ﻜﮫمه ﺟﮫنگْ ﺷﮫﻤﺷﮫﻤﮫ کوورﮦﻜﮫیل٬ له ﺴﮫرْ ﭘﮫنج هزار کۊﻳﮫێ ئی ﻤﮫڵوانه ئاگر داگیرسنم٬ ﭘﮫنج هزار جار سروودْ  ﺋﮫی رﮦقیب وه دﮦنگْ ﺋﮫهوورایی خوﮦنم٬ ﭘﮫنج هزار «ﺷﭭان ﭘﮫروﮦر» ﭘﮫروﮦرده ﻜﮫم :
«وﮦی لوو لوو وﮦی لوو
                   وﮦزێ داﻜﮫتن ﻜﮫل و کاژخانان٬ وﮦزێ داﻜﮫتن   ﺴﮫرێ برﺟﭭان دیاران

    وﮦزێ د ﺴﮫر ﻜﮫلا دلێ خوﮦده مژوور بووم

                           دیسا ژ ﺧﮫمان و کولان و دﮦردان  برینم ٬ ئاخ د ولوو لوو٬ د ولوو لوو  

              دیسا بۆمبه و بارانه ﻫﮫر دﮦری گرتن مژ و دۆمانه
دیسا ناله نالا بریندارانه؛ 
                          دﮦنگێ دایکا تێ له ﺴﮫر لۆرکێ ﭭانه
        باﭭک بکه ﺑﮫر خودا بێژه ﺴﮫر زارۆکانه؛ 
                 لێ زارۆک مانه بێ  ﻨﮫﻔﮫس  بێ رح و بێ جانه  

                                 ئاخ بریندارم وﮦی لوو....وﮦی لوو
ﻫﮫی لێ لێ ... وﮦی لێ لێ 
             ﻔﮫرمانه؛ هاوار هاوار .... د زاڵمه ﻔﮫرمانه

       له ژۆر تێته گڕی گڕ و هۆم وهۆما ﭭا گڕۆک و تێارانه          ٬ ﻫﮫر دﮦر خستێه ناﭭا ئاگڕ و مژ دۆمانه له ژێر تێته       قریقرا زارۆکان هاوارا دایک و باﭭانه

                   دیسا دێرۆک خوه نووﺑﮫند دﮦکه وﮦکه جاریک     ترێ ژ جارانه 

                         وﮦکه دیار ﺑﮫکر٬ وﮦکه ﭭال وگنج و ئاگڕی دێرسم و وﮦکه ﻤﮫهاباد  و وﮦک کاﺑﮫرزانه

                 ئێروو دیسان له دﮦشتا سلێمانی ل کیلکا ﻫﮫندڕێ ل باژاری ﺤﮫﻟﮫبچی٬ 
      ﻔﮫرمانا مه کوردانه ﻔﮫرمانه ﻔﮫرمانه  ﻔﮫرمانه ﻔﮫرمانه

          دیسا هاتن ﻘﮫلاندن زارۆک و زشتێ ﭫ دایک و باﭭانه ئاخ هاوار هاوار هاوار٬ ل مه ﻔﮫرمانه ل من ئای یای ئاخ 
 ﺋﮫرێ هێ لی لی ﺋﮫرێ هلو لوو لوو                 

         هاوار کورد لوو ﻫﯚنی ﺑﻜﮫن ﺑﻟﻪرزێنن٬ ﻫﯚنی کاﻗﻪز و پێنووسیکی  بێنن  ﺑﻧﭭﺳﻳنن دﯚنیا  عاﻠﮫمێ  پێ ﺑﺣﻪسێنن٬ 
           ﺳﻪر وکوڕێ کوردانبرین  له ﻫﻪﭪ بێنن برا ﻳﻪک  ژ  حالی مره تشکتی ژ  دنیائێره ﺑﻧﭭسینن؛ 
                         بلا ﺧﻪڵک وعاﻟﻪمی پێ  ﺑﺣﻪسینن دا کوو     چارﻩکێش حالی مه کوردانه بێبێنن 
                                ﻣﻪرج  بێ ﺋﻪﭪ بندﻩستییه دﻩرینێن 
               هاوار هاوار هاور 

           ﺣﻪیفا کوردوستان کوێر و دﻩﺷﻪوتینن ئاگر له      

                                 ﺳﻪری م کوردان  دﻩبارینێن 
                      ئاخ دایای ....»

ﻨﮫورووزْ ئمساڵ پڕه له ﻘﺴﮫیلْ نوو٬ ئاﻳﻤﮫیلْ  نوو٬ پڕه له بوو ﻋﮫتر و گوڵاو و ئازﯿﮫتی و پرس و پوو و پسته و بایام ﺘﯿﯿﮫڵه.

 دۊﯿﮫکه بۊ گ رزگار و ﮔﮫلاوێژ له ناو ئاﺸﮔﮫپچگاﻨﯿﯿﮫﮔﮫێان وﮦتیان :

                «به هێزی مامه ریشه - ﺴﮫدام دﮦﻜﮫینه شیشه»

   - هوو «مامه ریشه»  ﻳﮫکڵهﻜوڕ ئێڵ!  ﺷﮫوارﻠﮫﺗﻜﮫرﮦﮔﮫێ  چرچه دڵ ﻧﮫۊ؛ دمڵکهﻮاﻧﮫﮔﮫێ* ﭼﮫﻤﭼﮫماڵ!!. 

ﻨﯿﯿﮫتوواێ هاوکوڕﮦیلد دﮦنگ ﺑﻜﮫی ؛ دڵنیام خوﮦد تۊﯿﮫنی ﺤﮫقێان بسێنی؛له کوو وه مکوڵ* وسایده؟ تن خودا دی «ﻫﻪﭭاڵ  ئارام» ﻧﻪوه؛ ئمڕوو فره ﺷﻪﮐﻪته  ترسم ﻫﻪم زامێگ تر ﺑﮐﻪفێده  ﻟﻪشێ .

       ........ ئاکۆ! ئاکۆ! ﻫﮫڵس ﻤﮫﮔﮫر ﻨﮫوﮦتی زۊ هێزم بێهﻦ    ئمڕوو باێهﺱ تێاﺘﮫﮔﮫێ «ﺤﮫڵبچه» له ﻤﮫدرﮦسه دﮦێر* بگرین
موضوع انشاء : 

                                 (آرزو)

-«خودا ﻳﮫک ﺑﮫنه هزار یا  ئارزوو یا هۊﭼﻜﮫس.بچووده ژێر باڵ ئاسمانیش هنْ خوﮦمه»
«...رﮦنگ ریشد بگرێ کوڕ! ﺋﮫوه له کوو ت له کوو؟ تف ﻠﮫێ دانشگا گ ت چیدن»

-«ﺋﮫڕا ﻤﮫﮔﮫر ﺑﮫﻧﮫێ خودا نییه؟ هاودﮦرسمه٬ ﻳﮫکتران  دووس دیریم؛ ﻤﮫﮔﮫر ﻤﮫێنه؟»

«... کوره م زووانێ ﻧﻳﻳﮫزانم! خزم وکارْ خوﮦد ﻜﮫمه تا دﮦرکیی ﻧﮫود؟ خاڵووزا و میمزا  له لێد بڕیایه  تا دۊﻳﮫتْ ﺋﮫولاترێگ ﻧﮫخوازی؟ خودا کوشتێ ماڕﮦێ ئامووزایل له ئاسمان بڕیاس ؛ ﺋﮫﮔﮫر غیرﮦت بێاشتۊد ﻧﻳﻳﮫیلی ﻜﮫسێگ تر دﮦسێ  بگرێ»

-« کوره ﺑﮫسدانه !... دﮦس ﻠﮫێ کورد بازاڕه لاوﮦن ٬ ﻫﮫر ئۊﻳﮫ بێچارﮦم کردین. له مناڵیا ﻫﮫرچێ دیم رﮦنگ و بووێ کورد بۊ٬ ﻫﮫرچێ  ژﻧﮫفتم باسْ کوردﮦواری بۊ٬  بچن و شووﻧﮫیلْ تریش بۊنن ﻜﮫمێ ﭼﮫو وگووشدان واز بوودن. ﺴﮫر کردینهﺳﮫ ژێر وﮦفر و ﻗﮫﻤﺗﮫرْ خوﮦدان جاین»

 .....«...تف له چارﮦنۊسم ٬ تف ﻠﮫو ﻤﮫمگه گ نامه دﮦم ت»

 -«ﻜﮫمێ کڵاس بێاشتوون؛ ئۊﻳﮫ وه خودانا دﮦرس خوﮦنینه و ساڵهﻳلْ فرﮦێگه دﮦرس دﮦین ﻜﮫمێ جهان شموولی فکر ﺑﻜﮫن٬ کوردی وﮦتن ﺋﮫڕا کی بۊیه نان و ئاو گ ﺋﮫڕاێ ئۊیه بوود ؟ فکرْ نان ﺑﻜﮫن ﺧﮫروێزه ئاوْ چاییه»

--«... ژن ﻫﮫێ لاد  بووڕن دی ﺑﮫسده ! ئێره ؟ تۊل تا تۊله ﭼﮫمێد. ﻤﮫنمه چۊ رۊ وه ناو رۊ دﮦرهاوسا ﺑﻜﮫم؛ ﺋﮫوان کوڕ داشتن و منیش کوڕ. دروو نییه عاشق کووره»

-« باوگه ﮔﻳﭼﮫڵدان ﭼﮫس ؟»

«دڵم وﮦێ کاره رزا نییه؛ ت کوڕ ﻜﮫسْ تریدن٬ هێمان شوونْ  گوﻠﮫێ ﺷﮫڕﮦیلم سوو کیشێد؛ کلگْ  شرین ناﻧﮫسه دﮦمد٬ هۊردﮦوا !! ﻧﮫۊشی ﻧﮫوﮦت»

-«گووشم ﻠﮫێ بارْتاوﻳﻠﮫیله پڕه ٬ ﻫﮫرﻜﮫس خوڵ ﻜﮫێده ملْ ﭘﮫپگْ خوﮦیا»
«ئیمه ﺗﮫنیا ﺋﮫڕاێ خوﮦمان ﻧﮫۊ گ ﺷﮫڕ کردیم!!! چووﮦده؟!

له هۊرْد چییه ؟... سرنجْ  ﺑﻧﮫماڵه بکیش! هێمان ﺴﮫنگْ  ﻗﮫورْ ئامووزاﮔﮫد ﻧﮫناﻤﮫسه کار»
-«ئاخر باوگه یه چ ﻫﮫرﮦچێ وه من و ئارزوو دێرێد ؟ ئیمه تووایم ژیانێگ درْس ﺑﻜﮫیم ﻧﻳﻳﮫتووایم ژیانێگ له ﻳﮫک بپاچنیم و رﻳﺷﮫێ ﻧﮫﺗﮫوﮦێگ ﺑﭼﮫڵکن ﺑﻜﮫیم. زانم دﮦردْ  ت ﭼﮫس؛  نیشتمان٬ زووان٬ ﻔﮫرﻫﮫنگ٬ مێژوو٬ ژینوساید ... ﻜﮫێ تووای دﮦس ﻠﮫ ﻗﮫوْ  پان کوردیسم ﺑﻜﮫیدﮦو؟ دﮦساوﮦێ ئی هۊر و ڕا چه بۊ؟ زوورﻤﮫێ ﺑﻧﮫماڵه ێ ئیمه چینه ژێرْ  خاک . ئارزوو دروو ﻧﻳﮫۊشێ گ (پهلوان زنده را عشق است) »
«لابد پان کوردیسمیش ئارزوو فێرد کردێه؟ تا دۊﻳﮫکه لێوا ﻧﻳﮫوﮦتیای؟»

-«دۊﻳﮫکه مێژووه ٬ ئمڕوو ﻤﺴﮫنی* ژیانه»

«ئی رێیه  نه وه تورکستانه٬ وه ژێرْ باﺧﮫیلْ ﻤﮫﻧﮫلییه... »

-«ئارزوو ئۊشێد : «نسل جدید٬ ایدﮦی جدید.» کوڕ هاماڵ چییه مانگ و هاﺗﮫو.  ئۊیه وﮦێ رێاﻧﮫو له دﻫﻜﮫدﮦێ جهانی جییگ ﻧﮫێرین ٬ تا ﻜﮫێ ﻧﮫرﻳﻧﺟﮔﮫێ ﻧﮫﺗﮫوه و نیشتمان؟ شوونیسمْ کوردی ﻜﮫفتێه سه رێ »
«وﮦێ ئارزووه بۊش م تا ﭼﮫرداخێ ﻠﮫێ دﻫﻜﮫدﮦێ جهانییه نێاشتووم ﻧﻳﻳﮫچمه دﮦرْ ما ڵ ﻜﮫێخوداێان»

-«گوزﮦیشت ﺋﮫو دﮦوره. ئارزوو وﮦتیاد کووﻤﮫڵگاێ ئۊیه فره شوونیستیه؛ دروو ﻧﮫوﮦت. م ﻧﻳﻳﮫتووام لاناو شوونیسم و پان کوردیسم له ﺴﮫرم بوو٬ ﻧﻳﻳﮫتووام وه پێم بۊشن ﺴﮫر بڕ و خۊنڕێژ٬ خوﮦش ﻧﮫێرم وه ﭼﮫو ﻳﮫێ ئایم˚ بێ کڵاس و دﮦسه دۊﻳﮫم یا شوورشی و ﻧﮫﻤﮫزریاێ بنووڕنه پێم. خوﮦش ﻧﮫێرم بۊشن هۊرْ  دگماتیستی دێرم٬ ناسڵاﻤﮫتی ئایمێگم. ﺗﮫناﻧﮫت ﻠﮫوره وﮦتمه کورد نییم» 
«ﺋﮫﮔﮫر بۊشی کورد نییم دﮦس له ﻗﮫود ﻜﮫﻧﮫو؟ بۊدنه ئایم؟ ﻫﮫێ ﻗﮫدﻳﻤﮫیل راس ئۊشن : ﻫﮫر که له ماڵ چی له ناو چی. بیلا بۊشن ﺤﮫق دێرن . کوڕﮦﮔﮫم؛ دﮦردْ  ئیمه زووان و ﻔﮫرﻫﮫنگ و مێژوو نییه٬ وﮦێ ئارزووه بۊش ئیمه تۊشْ ئلیناسیوون و ﻧﮫناسیاری خوﮦمان بۊمنه. ئیمه شوورشی و ﺴﮫربڕ وخۊنڕێژ نیمن. ﺋﮫڕا ﻫﮫر ﻜﮫس وه زووانْ  داڵگی خوﮦێ قسه ﺑﻜﮫێد٬ پیاێ دﮦﮔﻤﮫنێگه؟ ﻫﮫر ﻜﮫس ﺋﮫڕا ﺴﮫر ﺑﮫرزی و شانازی ﻧﮫﺗﮫوﮦێ خوﮦێ زﮦﻧﺑﮫﻠﮫق ﺑﻜﮫێد و ﺋﮫولْ مناڵ خوﮦێ وه زووانْ داڵگی قسه ﺑﻜﮫێد٬ شوونیسته؟ له لێ بپرس باوگ وداڵگْ  خوﮦێ ﺋﮫڕا فارسی یادێ دانه؟ ﺋﮫو خوو تورکێگه؟ مناڵێ گ ئامێژﮦنێ کورد بوود و له ﻤﮫﺷﻜﮫێ تورک بژﮦﻧﻳﻳﮫێد چه له ئاو دراێد خودا زانێ.ئیمه گشتمان ﺑﮫﻧﮫێ خودایمن٬ وﮦڵام خودا ﮔﮫنم درْس کرد ﺧﮫتێ ناده ﺑﮫێنێ.»
-«... دنیا پڕه له پرسیارﮦیلْ بێ جوواو کورداﻳﮫتییش ﻳﮫکێ ﻠﮫێ پرسیارﮦیله. داڵگ وباوگْ ﺋﮫویش خوﮦشێان ﻧﻳﻳﮫتێ وﮦڵام ئیمه ئلاوبیمْ* خوﮦمان کردیمنه»
رووڵه:

.........«ﻫﮫر ﻜﮫس هاو منووسْ ﻜﮫسْ خاس ﻤﮫیوو 
                             یا خاسه ﻤﮫیوو یا خاس ناس ﻤﮫیوو»

               اقتباسي از طرح «آدم برفي»  نوشته «ميرووژه اسلاو» 
موضوع انشاء 

                                     ( هنر) 

وه ﺋﮫرﻫﮫم وتهﺭههﻡ۫* فرﮦێگهﻭله بان۫ دﮦسْ مهﺭدم ٬دﮦس وه دهﺱ بۊ.مهﺭدمْ فرﮦێگ هاتۊن و ئاخين وداخين بۊن؛ دووس دژمن٬ هاوكارﮦيلێ٬ هاوسايلێ....  پياێ خاسێگ بۊ. 
ههﺭ كهﺱ وه جوورێ پهﮊارﮦێ خوﮦێ نيشان دياد  گاجاريش پهﭙريكْ* بوخوزﮦێ* بنهﻤاڵه ێ چهﻗياد و وانگْ* شووڕێگ درﮦوشياد٬ رووﻤﮫڵخهﺯاێگ* بۊ. 
(خوﮦێ سهﺭێ سڕ مهﻧۊد ﺋﻰ ههﻤگه ئاێمه ﻟﮫێره چه ﮐﮫن ؟؟  مهﺭدم گشتێ  تێاتهﮔانێ  دينه ئێره خوو جێ دﮦێر گرتن نييه؟‼) 
دنياێ نهﻧووﻤﮫتێگه؛ ههﺭ كهﺱ دووانه٬ دۆ گله شاردار٬ دۆ گله دووس‼ تهﻧيا خوﮦێ وچهﻥ كهﺱ تر بۊن گ يهﮐڵه بۊن وه ﯿﮫێههﻭ دﮦﻤﮫڵوﮦسهﮔﮫ* لاورد و وﮦت:

«خودا ﺒﮫێده ملدانا ﻟﮫێرﮦيشه دﮦمم ﺒﮫسين؟»

دﻯ گ نه كوڕﮦگه فره كهﺱ گووشهﻗوڵاخهﻭبۊن. هاتهﻭ خوار وخوﮦيشێ شان داو ژێرتابووت  و لێواێ مهﺭدم  قاڵ كرد. له  ناو مهﺭدمهﮔﮫ ئاێمهﯿلْ ﭼﮫڵمه دريژ* و بێ نۊرْ فرﮦێگ بۊن. خوﮦيشێ باوﮦڕ كردۊد گ يه تێاتێگه. ههﺭﺳﮫێ له هۊرێ ﻧﮫۊ ﮐﮫێ ﺋﻰ تێاته خوﮦنييه٬ وﮦڵام زانسياد چه ﺒﮐﮫێ. تابووﺗﻪگه  وه گاسكه گاسك* رێ كرديا و مهﺭدﻤﻪﮔﻪيش ژاو خوارديان٬ وه ﯿﮫێههﻭ سهﺭ كردنه ناو دادگاێگهﻭ. 
مهﺭدمهﮔﮫ دانيشتن و دۆﻧﮫفهﺭ كردۊنه ئهﻭ بانهﻭ. مۆﻧﺷﻰ دادگا وه چهﮐوشْ چووينێ تهﻗﮫ دا له مێزﮦﮔﮫێ وﮦرْ دﮦمێ و وﮦت :

« بێدﮦنگ بوون تا دادستان قسهﯿلێ ﺒﮐﮫێ»

دادستان ﮐﮫسێ ﻧﮫۊ بێجگه له رﮦئيسْ زندان. ئاباێ شووڕێگ خسۊده شانێ و بێ نۊرتر له جاران بۊ. رۊ كرده «ئهﻧكيڕ و مهﻧكيڕ» و وﮦت : 

«قوربان ئێ پياێه بنكول زﮦزْ ئنسانييهﺗﮫ٬ له شهﻭﮦﮐﻰ تا ئێواره رنگْ* وﮦرپرسهﯿل* وكاروﮦدﮦسهﯿل گرێ و تيتاڵۍ* وه پێان ﮐﮫێ٬ ﭼﮫن جار له ماڵ خوﮦم «زندان» مێوان بۊيه٬ فره خزﻤﮫت وه پێ كردم وﮦڵام «نان بهﺭﮦێ وه ﺳﮫگ نه وه سپڵه» ئێ پياێه وه ئاێم نييهﻭد»
 پياێ فره ئڵاﺟﮫۊێ نات؛ رﮦئيسْ زندان وه ﺟﮫلاد ناسێار بۊ. ئهﻧكيڕ وﮦت : 

«ئاقاێ دادستان ﺋﮫڕاێ قسهﯿلد شاتهﻭﺒﮫڵگهﯿش* ديريد؟»
دادستان وﮦت: 

«قوربان ﭼﻪنان توواﻯ؛ ﮐﻰ له رﮦئيس پوليس و فهﺭماندارو رﮦئيسْ  ئهﻧجووﻤﮫنْ شار خاستر؛ توواﻯ ههﺭ ﺋﮫلان دﮦنگێان ﮐﮫم. »

مهﻧكيڕ وﮦت : «ناو خهﺕ برياێ* ﺋﮫڵسێد »

پياێ وه چرﭼم لهﺭزه ﺋﮫڵسا و وﮦت : 

«بفرما قوربان »

مهﻧكيڕ وﮦت :
« چووه ﺋﮫڕاێ وﮦتن ديريد؟؟»

 پياێ چهﻭﮦڕێ بۊ دﮦسێ بۊشێ : ئاولا ﺋﮫو رووژه م بۊم گ وه ئهﻧقهﺱ ناو فهﺭماندار نۊسام٬ ﺋﮫڵبهﺕ فرﮦيش تاوانْ م ﻧﮫۊ٬ يه تاوانْ ﻤﮫغز بۊ گ هه خوتانياد و وﮦتياد ناوْ فهﺭماندار بنۊس. يا بهﺳبار زووانێ بۊشێ : م خوو سقان ﻧﮫێرم قوربان رنگْ ههﺭ كهﺱ بتووام گرم .... وﮦڵام لێوا ﻧﮫۊ.

مهﻧكيڕ دوواره وﮦت : 

«چشتێ ﺋﮫڕاێ وﮦتن ﻧﮫێريد؟؟»

پياێ وﮦت :« قوربان م ﺋﮫژﻧﮫفتۊم ئۊيه له بارﮦێ نماز و رووژه و ئهﺳﮫدووا پرسێار كهﯿن‼ ئۊيهﯿش لادارﻯ له كار وﮦ دﮦسهﯿل كهﯿن؟‼»

رﮦئيس پوليس ﻫﮫڵسا و وﮦت :
«قوربان ﯿﮫێ ﻫﮫفته بهﻧﮫێ دﮦسْ خوﮦم تا حساو كار باێده دﮦسێ٬ هێمان نييهﺯانێ ئهﻭلْ ئۊيه چۊ ﻫﮫڵس و بنيش ﺒﮐﮫێ؛ كول چشتێ وه تيزم ﺗﮫڵهﮐﮫ* زانێ٬ ئهﻭ ساڵيشه تێاتێ گرت و وﮦێجوور نيشان ديادن گ پوليس كول كارێگێ تيتاڵييه٬ تۊﻟﮫﮐﻰ وه دڵنگ و شووتهﯿلْ پوليس كردۊ٬ئيمهﯿش وه دﮦردێ خوارديم ﺋﮫگهﺭ ﮐﮫێخودا مهﻧﺷﻰ* ﻧﮫۊياد؛ كردياﯿﻤﮫێ ئاێم.»

رﮦئيسْ ئهﻧجوومهﻥْ شار و فهﺭمانداريش ﺋﮫڵسان گ قسييه ﺒﮐﮫﻥ. مهﻧكيڕ وﮦت : 

«وه نهﻭبه؛ ئيمه تا ئێ دووسييه* ﻧﮫڕسنيمنه ﺣﮫق ﺟﯿﯿﮫێ خوﮦێ  نييهﭼيمن»

رﮦئيسْ ئهﻧجوومهﻥْ شار ﻫﮫڵسا و وﮦت : 
«ئاقا يه دﻯ ئلاوبيم * نييهﺗوواێ ‼ ئێ ئاقا تێاتێگ نۊساۊد و ئێجوور نيشان داۊد گ ئهﻧجوومهﻥ شار گشتێ دزﻯ كهﻥ و منيش داڵگهﺩزﮦم*؛ دﮦسم له دنيا كووتا بۊ وﮦگهﺭنه ئهﻭلْ قازﻯ شار ﻗﺳﮫێ كردۊم٬ دروو نييه ئۊشن:
« كۊيه وه كۊيه ﻧﯿﯿﮫڕﮦ سێ ٬  ئاێم وه ئاێم رﮦسێ » 
فهﺭماندار وه بێ تاﻗﮫﺗﻰ تهﻤام ﻫﮫڵسا و وﮦت: 
«ئاقا بهﺱ بكهﻥ‼ نا سڵاﻤﮫﺗﻰ ئيمه كار وه دﮦسيم٬ نهﺒاێهﺱ ﮐﮫسێ جوواوﮦجيريمان* ﺒﮐﮫێ. وﮦختمان حرام بۊ وه ﭙﮫێ ئێ دادگاوه؛بخهﻧﮫێ جانم سێڕوو* تا دﮦرسێ ﺋﮫڕاێ ديگهﺭان بوو گ له كارﮦيلْ دﮦوڵهﺗﻰ پتهﮐﮫنه* نهﮐﮫن»

ئهﻧكيڕ وﮦت: 
«ئاقايانْ ههﯿئهﺕ مۆنسفه‼ ئۊيه ئمڕوو له قووناخْ مێژووئيگ قهﺭار گرتينه؛ حوكم ئۊيه٬ حوكم ئيمهﺱ»

ههﯿئهﺕ مۆنسفه ﻫﮫفت ﻧﮫفهﺭ بۊن٬ دووانێان براێ فهﺭماندار بۊن و ئهﻭﮦكان خزم وكارْ شاردار٬ له ناوێان رووژنامه ﻭانێگ بۊ گ خزم وكارْ ﮐﮫسێ ﻧﮫۊ. ﻫﮫڵسا و وﮦت: 

«قوربان بێ گومان ئێ پياێه خراوكاره؛ تيزم ﺗﮫڵهﮐﮫ وه قانوون ﺋﮫويشه ﻟﮫێ سهﺭدﮦمه گ دنيا زﮦزْ ئيمهﺱ وﻤﯿﻧﮫێ دﮦسپێچگ له ئيمه ﮐﮫێد٬ قانوون شكاننه. وﮦڵام ئۊيه خوﮦدان كووﻤﮫڵگا ناﺳﻰ زانين؛ قانوون خوﮦنينه٬ قانوونهﯿلْ وشك و رﮦقْ فرﮦێگ دريمن گ دﮦس و باڵ ههﺭ نۊسهﺭ و هونهﺭمهﻧد ێگ ﺒﮫسێد٬ بهﺳبار له باوﮦتْ فهﺭههﻧﮔﻰ٬ ﻧﮫﺗﮫوﮦێگ گ سهﺭ كوتێ ﺒﮐﮫن ولاره وه پێ بكهﻥ و ههﺳتْ ﻧﮫﺗﮫواﯿﮫتيي بنرﯿﮫێده گاوشه*؛ وﮦرﮦو ئانارشيست مهﯿلهﻭارﮦو بوود٬ گاهس ئێ پياێه تۊشْ لێوا ﮔﯿﭼﮫڵێگ هاتۊد ونهﺯانسه لاﯿﮫيلْ حوكووﻤﮫﺗﻰ كردێهﺳﮫ هڵووكانْ خوﮦێ»
ﯿﮫكێ له برايلْ فهﺭماندار ﻫﮫڵسا و وﮦت:
«ئاقا ئێ قسه قانووﻧﻰ نييه٬ قانوون ئۊشێ : هۊچكهﺱ ﺣﮫق ﻧﮫێرێ رنگْ وﮦرپرسهﯿل وكار وه دﮦسهﯿلْ دﮦوڵهﺗﻰ درارێ يا ئهﺭتهﻭ* له قانوون بگرێ.له هۊرد چييه؛ ﻤﮫقاڵه ێگ نۊسايد و رﮦئيسْ ئهﻧجوومهﻥْ ﻧﮫﺗﮫواﯿﮫﺗﻰ نايدنه گاوشه و قانوون له سێدارﮦد دا « دﮦسێ گ قانوون بووڕێدﮦێ خۊنێ نييهﺗﻰ » ﮐﻰ هاوردﮦده ناو كووڕ ئيمه نييهﺯانم‼ م دۊياێ ههﯿﺷتا ساڵ خزمهﺕ كردن٬ ئهﺭ شێرپهﻧجه* له پا نهﺧسيادﮦم هێمان خزمهﺗكارﻯ وه مهﺭدم كرديام؛ چۊن قانوون كردۊدﮦمه وﮦرپرسْ ماڵيات وشهﻭراێ تهﺷريفات٬ وﮦڵام ت له بيس و ههﯿشت ساڵان له سێداره دريايد. دروو نييه ئۊشن «شێت رﮦسێده شێت كوﺗﮫك شارێدﮦو» ت وه پێچهﻭانهﻭه لادارﻯ وﮦێ پياێه كهﯿد»
مهﻧكيڕ وﮦت : 

«ئاقايان مرﮦخشه* نهﮐﮫن؛ راێ ئۊيه چهﺱ؟؟»

ههﯿئهﺕ مۆنسفه كووڕ ﺒﮫسان وپچاننه يهﮐﮫﻭ. ههﺭ وه ﯿﮫێههﻭ پياێ ﻫﮫڵسا و وﮦت : 

«ئاقا ﻫﮫڵه مهﮐﮫن‼ ئهﻭه گ ئۊيه له بارﮦێ قسه كهﯿن براێ هاولفاﻧﮫێ منه؛ م نۊسهﺭﮦگه نييم »

موضوع انشاء: 

                                    (مدرنيست)
له بێدﮦنگي سڕوكوڕ*زندان پهﻧا بهﻤﮫ زيڕﮦێ هسارﮦيلْ سهﻭز و دێز گ له ئاسمان درﮦوشييهﻥ. ههﺭ شهﻭ ترۊﺳﮐﮫێ هسارﮦێگ له كوناوﮦﻧﺟﮫێ زندانهﻭ سهﺭﮦتاﺗﮔﻰ ﮐﮫێد و چۊ مناڵهﯿلْ نهﻤﮫزرياێ ختْﭙشكهﺭ*؛ ﭙﮫڕﮦ ﭙﮫڕﮦێ هۊر و رايلم شيتاڵ شيتاڵهﻭ ﮐﮫێد٬ بێ ﯿﮫگْ ﭙﮫلامارێ بارم يا قاﭙﻰ دﮦرێگ لێ بوﮦسم تا ناخْ  وجوودم و چوود و بسكهﺧﮫﻧﮫێگ ﮐﮫێد و ﻫﮫڵگهﺭدێدﮦو. دﻯ خێ دامهﺳﮫ پێ؛ ئهﺭ ﯿﮫێ شهﻭ ناێد و گڕ ﻧﮫﺧﮫێده ئێ قهﻤقازْ  بێ هازمه و خۊن جمانێگ نهﺧﮫێده رێ بوومه ﺒﮫﺷێگ له زندانهﮔﮫ. دڵنێام هساره درس ﻧﮫۊيه تا ئنسان له تهﻧيايۍ درارێد. مانگێگ فێشتر نييه هاتمهﺳﮫ ئێره٬ له زندانيش بێ ﺒﮫشم و لانهﻭرێزهه چۊ نيشتمانهﮔﮫم ئاويه* و سهﺭگهﺭدانم. سوو دسوو زمسانه و تييهﺭيكه شهﻭ ت ئۊﺷﻰ تێده لام؟‼.
خوﮦزێو بزانسيام زندان ﺋﮫڕاێ چووه درس بۊيه٬ م نه دزﻯ كردمه ونه ﮐﮫسێ كوشتمه؛ نه ﭙﮫلامارْ نامووسْ ﮐﮫسێ بردم و نه دﮦسدريژﻯ وه ماڵ ﮐﮫسێ كردمه ٬ تهﻧيا وﮦتم :
«نه عارﮦبم نه ئێرانيم نه تورﮐﯿﮐﻰ شاخستانيم

     ﻧﮫك خۆم كه مێژوويش ﺋﮫڵێ كه كوردم و كوردوستانيم»
دياره وﮦتن ونۊسان له كول گوناێگ تاوانێ فێشتره. دنياێ ﭼﮫﭙﻰچهﻭارﺷﮫێگه؛ نهﻧوومهﺕ و سهﺭسڕكهﺭ.
 دكوتْ شهﻭاره٬هسارﮦﮔﮫێ م پاوڕ*خسۊد ووﮦچكه هسارﮦێگ له خوﮦێ نهﻤﮫزرياێتر خهﺭيكْ  ئغْ ئوو* بۊ.....
له دﮦيشتْ زندان دﮦنگْ زنازناێ* ﺧﮫڵك و تهﻧكه كوت و دێوڵ و ترﯿﻗﮫێ گوله گووشْ دنيا ﮐﮫڕ كردياد٬ وﮦتم :

«ئهﻭانيش شاكاﻤﻰ* هسارﮦﮔﮫێ م گرتنه؛ خوﮦزێو لهﻭ ديمْ ديوارﮦگه بۊياتام ﺧﮫتنهﺳۊرانْ وﮦچكه هسارﮦﮔﮫێ منه و خوﮦم له لێ بێ ﺒﮫشم.....
فره خوﮦﺷﻰ كردم بۆخزێ له خوﮦﺷﻰ ناقڕﮦم* گرتۊد و نييه ﯿشتياد هاوار بكهﻡ٬ مهﺭدم له خهﻭ ﻫﮫڵسانه؛ شهﻭ له رووژ ورياێترن٬ گاهس بزانن م هامه بنْ ئێ زنانْ نقۊڕ و نۊﺗﮫكه٬ خوﮦێ ڕﮦوشيم گوڵ كرد و چۊ جاران منبهﺭ گرتم :

«ﻫﮫڵس كاوه.....

 كۊﺭﮦگهﺩ بدﮦمن وپووك بوﮦشن

                                      قڵاێ دڵم گيرياس 

    فرﮦێدوونهﯿل٬ زﮦهاكهﯿلْ گورزﮦمار* وه شان

         ﺋﮫﻧﻗﮫڵ* كردنه و وﮦرﮦو ﺋﺷﮐﮫفتهﯿلْ نۊﺗﮫكْ مێژوو بهﻥ

ﻫﮫڵس كاوه.....
كۊرﮦگهﺩ بدﮦمن وپووك بوﮦشن
                        بيلا زرﻤﮫێ پووكهﮔﮫد له بانْ سندانْ دڵهﯿل 
          بهﺭزﮦو بوود تا مهﻟﮫيلْ لانهﻭرێز
                                       شوونه ميلكان ئهﻭ دﻯ بكهﻥ

ﻫﮫڵس كاوه.....

 له چووهزارﮦێ كوردﮦماڵ

                      هزار وﯿﮫێ شێكْ زﮦهاك كوش سهﺭ ﻫﮫڵدانه

      و ئاڵاێ پڕ وه باڵاێ ﻧﮫﺗﮫوﮦﮔﮫمان له بانْ ئاسووﮦيلْ وڵات                           

          له سهﺭْ رێ تۆنهﻭاێ بێ ﻭچان دامهﺯراننه...»
دﮦنگْ مهﺭدم وترﯿﻗﮫێ تفهﻧگ ﯿﮫكهﻭ گرتۊد؛ژنهﯿل كڵ كيشيان و پيايل وه دﮦنگْ بهﺭز وﮦتيان :

«كافرﮦيلْ خۊنڕێژ؛ تا ﮐﮫێ پهﻧجه وه خۊنْ بێ گونايل رﮦژين؟ باناندان* رﮦسييه٬ ئيمه نييهﺗۊيهﻧيم بێدﮦنگ بۊمن»

شووڕش دﮦسپێكردۊد و هۊچكهﺱ ﺒﮫجهﺭێ نييهﮐردياد٬ دﮦساوﮦێ سهﺭﮦدﮦردﮦيلْ هاوسهﻧگهﺭﮦيل وهاوكوڕﮦيلم بنياێ چهﺭمهﺳﮫرﻯ و چهﮐمهﺒوورﻯ* پهﺕ پهﺕ رزانياد٬ نييهﺯانم چهﻧان له هاوكوڕﮦيلم ﻟﮫێ شووڕشه بهﺷدارن. خوﮦزێو «ئاكۆ» و «رزگار»يش بۊياتان و وه گووشْ خوﮦێان بژﻧﮫفتيان. دﻯ بێدﮦﻧﮔﻰ رﮦوا نييه٬ ئمشهﻭ گوردْ گوردم*٬ ههﺭ هاوارێگ لهﻭ ديمْ ديوارﮦگه پهﻧجه خسياده ﺗﮫمۊرﮦێ لاڵ وجوودم وهاورديادﮦمه دﮦنگ. كوڕﻫﮫڵمهﺕ* ﻫﮫڵسام و دﮦنگم له ناو دﮦنگْ مهﺭدم گوم بۊ.... 
«يه دﮦنگْ  ئازاديخوازﻯ گهﻟﮫ گ گووشهﯿلْ ﺧﮫفتێ دنيا ﮐﮫڕ ﮐﮫێد٬ سهﺭدﮦمْ دوڕﻯ و چهﮐمهﺒوورﻯ دۊيائين پهﻟﮫقاژﮦێ* خوﮦێ كوتێ٬ سڵام له خۊنْ پاكْ شهﻫﯿدﮦيلْ رێ ئازادﻯ و سهﺭﮦﻭخوﮦێ* بۊن٬ ئمڕوو بڕﻓﮫتێگه* تا دﮦساوﮦێ ﺳﮫۊرﻯ* زندانييهﯿل و خۊنْ شهﻫﯿدﮦيلْ وڵات پارێز يهﮐﮫو بگرێ و ﯿﮫێ دﮦنگ و ﯿﮫێ خڕشت٬* گووش وه فهﺭمانْ سهﺭﺋﮫمڵه ێ* ﻧﮫﺗﮫوايهﺗﻰ خوﮦێان ﺒﻧﭼﯿﻧﮫێ زڵم و گهﻧﮫكارﻯ له وڵاتهﮔﮫمان ﺒﭼﮫڵكهﻥ* بكهﻥ»
ساڵهﯿلْ فرﮦێگه وه دﮦنگْ بهﺭز گووشْ دنيا كاس نهﮐردمه٬ ساڵهﯿلْ قڕان فرﮦێگ وه جي هيشتمه و رﮦسيمهﺳﮫ ئێ قووناخْ مێژووئييه٬ئه خۊنم له بانْ سهﻧگفهﺭشْ زندانهﮔﮫ تاێرمه  بێه ێد  ٬ ﻗﺳﮫێ خوﮦم ﮐﮫم٬ وﮦختْ لاﻤﻧﺟﻰ* نييه.....
«ﻫﮫڵسن‼ هۊچ ﻗﮫﻓﮫسێگ نييهﺗۊﯿﮫنێ دﮦنگْ بوڵبوڵ ﺋﮫسير ﺒﮐﮫێ٬ هۊچ زووردارێگ نييهﺗۊﯿﮫنێ چارﮦنۊسْ ئيمه بنۊسێ٬ ئمشهﻭ ئاسمان هساره وارانه وﮦختْ ﺧﮫفتن نييه٬ گاهس ئمشهﻭ ئاخر شهﻭێ بوود گ مێوانْ ئيمهﻥ.....»

شووڕش ﻓﮫتارێ هات و دنيا وه كامْ شووڕشگيرﮦيل بۊ٬ گاجار دﮦنگْ شاوﮦێ گوﻟﮫێگ دڵ تييهﺭﯿﮐﻰ كردياده ئاماج و تا كهﺱ مهﺯانْ بێدﮦﻧﮔﻰ رێ خوﮦێ واز كردياد.....

ﺗﮫسيارْ* زندانهﮔﮫ تۊﻟﮫﮐﻰ كرديا٬پهﻧجهﺭﮦگه تا ئاخر واز كرد٬ ئاسمان واڵتر* له جاران بۊ٬ مانگ وه ﺋﮫنقهﺱ خوﮦێ ﺧﮫێده تهﺭﮐﮫشْ چهﻭﮦيلْ پڕ له خوﮦزێوم٬ هێمان تاپوو* بێ نزێگ له ﭙﮫڕْ داوانێ چنگهﭙرﭼﻰ كردياد و ئهﻭ چۊزمانْ رﮦنگینه ناخۊن گاز* کردۊد . ﮔﮫێ م بۊ دڵم بگریه ێده. 
     اين داستان بر اساس واقعيت نوشته شده و تنها اساﻤﻰ تغيير يافته
موضوع انشاء: 

                                    ( واقعه )
ئاسمانْ ﻗﮫلاجه له ئێوارﮦوه٬ ئهﻭرێ گرتێه تيره و تيره٬ ﺒﮫڕﮦزا و چنووڕ٬ برمه ﻫﮫڵاڵه و گوڵهﺧاتۊنه دﮦره و دووره رازاننه و زڵفێان دانهﺳﮫ دﮦسْ شنهﻭاێ* وﮦهارﮦو. 

داره تاوﯿﮫﮔﮫێ* دﮦروﮦن٬ له خهﻭ ﻫﮫڵساس و ﺳﮫﻧﮔﯿﻧﻰ ﻟﮫشْ «شێرزا» وه كووڵ كيشێ. ههﺭﺳﮫێ ههﺭ ساڵ وه بارتر له جارانه٬وﮦڵام لهﻭ ساڵهﻭ كهﺱ له تاويهﮔﮫێ نييهﺧوﮦێ٬ تهﻧاﻧﮫﺕ قڵابازڵهﮔانيش تامێ نييهﮐﮫن. پانزه ساڵه «شێرزا» له وﮦهاران بووده تاوﻯ و خوﮦێ نيشان دﮦێد و هاوار ﮐﮫێد٬ نه ﮐﮫسێ دۊنێدﮦێ و نه هاوارێ ﺋﮫژنهﻭن. دروﮦنهﯿلْ ﻗﮫلاجه وه دﮦردﻯ دﮦردﻯ* كردن ﭙﯿﮫك باخهﻭﮦر بۊنه و ههﺭ پهﻟﮫوﮦر و دار و دﮦوﮦنێگ وﮦو جووره گ خوﮦێان زانسيان ناو نيشان «شێرزا»  ديانه ﺗﮫڵهﻭكهﺭﮦيل٬ وﮦڵام مهﺭدم له پاێ داره تاويهﮔﮫ شووﻥﭙﮫشێو* بۊيان.
                             تهﻧيا عهﻟيخان بۊ گ زانسياد......

(پانزه ساڵ لهﯿﮫ وﮦر٬ له رووژێگ چۊ ئمڕوو٬ «شێرزا» چووخهﻭڕانكْ  نوونهﺗزﻯ* خوﮦێ كرده وﮦر و ﻫﮫێ كرده رييهﻥ. شاڵهﮔﮫێ ﮐﮫمهﺭێ چۊ ﻫﮫﻓﻰ قوژقوژﻯ* پێچياۊده پێهﻭ.....)
له هنازْ خوﮦرئاوا٬ قڵاێ ئاسمان گيرياس. دﮦنگْ دنهﺩن* عهﻟيخان و هنهﻫنْ* خوﮦر تهﺭزْ غهﺭﯿﺒﻰ گ نه٬ تهﺭزْ مهﺭگ چڕيان. قورﺳﻰ ﻟﮫشْ «شێرزا» سا خسۊده سهﺭْ دڵ عهﻟيخان و جۊله بڕێ كردۊد٬ خوﮦريش خوﮦێ ههﺷار نييهﮐردياد:

«عهﻟيخان باناند رﮦسييه٬ تا ئاوا ﻧﮫۊمه پوو* ئهﻭ دﮦيشت بخه٬ بيلا نهﻭده خوتوورﮦێگ* له بانْ دڵم٬  ئهﻭ رووژه ساتێگ له پشتْ ئهﻭرﮦيل خوﮦم رازانم٬ بێجگه تْ ﮐﮫسێ لهﻭ دﮦروﮦنه ﻧﮫۊ٬ خوﻩم وه چهﻭ بۊم ﻫﻪێ كرديده رييهﻧﻪگه و چيد م بۊم گ ههﺭ رووژ داﻤﮫێ كلْ چهﻭ٬ ﺣﮫسۊديم تێ مانگْ شووفار و هسارﮦيلْ دﮦمهﻭوﮦر* زۊتر له م ﭙﮫێ وﮦێ سهﻭاراته* بوﮦن٬ داڵگْ «شێرزا» هێمان سهﻭﮦنم* دﮦێد تا خهﻭﮦرێگ له «شێرزا»ێ دووانزه ساڵان ﺋﮫڕاێ بارم٬ باوگێ هێمان شڵنگْ خوﮦێ* دﮦێد :« دﮦسم بشكێ يه چ وﮦختْ نهﺧوﮦش ﮐﮫفتن بۊ٬ خوﮦزێو له ماڵ ﮐﮫێدانْ رييهﻧﻪگه بكردام»
 ئهﻭ تڵاشه بهﺭدْ تاشياێه ﮐﻰ ناسهﻭ سهﺭْ تاپوو داره وﮦنهﮔﮫ؟؟
.......
عهﻟﯿﺧان نييهﺗوواسياد ئێ پريازگْ خهﻤﮫ ئهﻭلْ خوﮦێهﻭ بووﮦێد بارێ فره سهﻧگين بۊ دۊياێ پانزه ساڵ ئهﻭﻤﮫڕﮦﺳﻰ*٬ فامسۊد «شێرزا» ناتێهﺳﮫ ماڵ.....

عهﻟﯿﺧان خۊنڕێژ ﻧﮫۊ وﮦڵام «شێرزا»؟‼...... پووڕێ زﻩﻧﻪق ئڵاورۊد؟‼
عهﻟﯿﺧان باێهﺱ بۊشێد تا بارێ سووكهﻭ بوو؛ خوﮦر بنكول گووشه نييهﺗوواێ ئاوا بوو؛ ﮐﮫێخودا «رزا» ها له رێ هێمان ﻧﮫڕﮦسيه؛ چركه زﮦۊ گرتێه گ ﮐﮫێخودا «رﮦزا» سهﺭ كرده ماڵهﻭ :

«عهﻟﯿﺧان‼ خودا بهﺩ نێه ێد؛ وﮦێ زۊ توواﻯ بچيده ﺳﮫفهﺭ؟‼ 

من و ت رێخْ براﻯ نايمنهﺳﮫ چاڵ٬ چ وﮦختْ ﺳﮫفهﺭﮦ؟ هێمان فره كار ديريم٬ دۆ رووژ نييه گ بهﻥ جهﺭگمان ﭙﮫێوﮦن خواردێه٬ چه جوواو «فهﺭياد» بێهﻡ ؟؟ ﮐﻰ توواێ پشتێنْ « گوڵه نام» بووﮦسێ و دﮦس وه دﮦسێ* ﺒﮐﮫێ؟»

عهﻟﯿﺧان چۊ ماره پێا داێ ﺟﮫڕ وپێچ خوارديا؛ وﮦختْ ئارازْ دڵتهﻧﮔﻰ ﻧﮫۊ٬ تهﻤامْ هاز و تووانْ خوﮦێ كووهﻭ كرد٬ بێ ﯿﮫگْ باڵ چهﻭێگ بێه ێده يهﮐﮫو وﮦت :

«داره تاويهﮔﮫ ههﻟووركْ «شێرزا»س٬ شاڵهﮔﮫێ بهﺳﯿاسه دﮦسێهﻭ٬ كوچگْ تاشياێگ ﺳﮫێوانێه٬ م ٬ م .....»

                                ﻔﮫرﮬﮫنگوک

                                   (ﺋ - ئا)
ئاخڵه axil̂e هاڵه٬ محاصره 

ئارازْدڵتهﻧﮔﻰ arzi dil̂tengî: ابراز احساسات

ئارْف  arif: آرام ٬ متین 
ئارﮦخا  arixa: ارضا شدن 

ئازﮦوﮦن azewen : معزا٬ دسته ی عزاداران 

ئاﺴﮫوارasewar : اثر٬ رد پا 

ئاشگهﭘچگانی aşge piçganî: غذایی که کودکان در هنگام بازی درست میکنند

ئافتaft  : حس٬ احساس 

ئاويهawye  : غم و غربت؛ دوري و آوارﻩگي

ئغْ ئوو: Іҳi Іû اصوات نامفهوم نوزاد
ئلاوبیمaila  û bîm  : تصمیم٬ اراده٬ استخاره
ﺌﮫﭼﻧﮫوeçnew: به حدی ... ٬ آنقدر 

ئهﺭتهﻭ ertew : ايراد٬ نقد
ﺌﮫرﺧﮫلق erxeliq: عبا٬ پوشش یک تیکه

ﺌﮫڕﻨﮫبووت eřnebût  : وحشی٬ لندهور و وحشی 

ﺋﮫرﮬﮫم وﺗﮫرﮬﮫم  erhem û terhem: با احترام وعزت خاص٬ قداست
ﺌﮫزرﮦتezret  : آرزو٬ حسرت چیزی را داشتن
ﺌﮫدڵدایedil̂daî: به قضاوت نشستن٬ قضاوت کردن 

ئهﺳﻪدووا  ese duwa: دعا و نيايش

ﺋﻪﻧﻗﻪڵ enqelˆ : بر روﻯ زمين كشانيدن وبردن

ئهﻭﻤﻪڕهﺳﻰ ew meřesî : نفهم٬ نفهمي٬ حماقت

ئێرﮦئیΙêreyî  : حسد ورزیدن 

                                              ( ﺑ - با)

بارْتاویل baritawîl: دلیل غیر منطقی

بانانbanan  : آینده٬ مستقبل 

ﺑﭼﮫڵکنbiçel̂kin  : یکباره از ریشه درآوردن 

بڕفهﺕ biřfet: فرصت٬ مجال

برﻤﻪﻫﻪڵاڵه birme helˆalˆe : لالهﻯ واژگون٬ گل لاله

بڵباسbil̂bas  : اشعه ی آفتاب٬ پرتو نور

ﺒﯚخوزه boxuze: بغض
ﺑﮫچرﮦقانbeçreqan  : سوزش آفتاب بر پوست٬ شدت حرارات 

ﺑﮫرجد bercid : حتما٬ بدون شک 

ﺒﻪجهﺭbecer  : مهار٬ كنترل

ﺑﮫڕووژه beřûje فتابگردا ن
ﺑﮫرﮦمگوریberemgwirîوبوران بی وقفه 
ﺒﻪسبارbesbar  : مثلا٬ بطور مثال

بێ ئاوﮦزbê awez  : نفهم٬ بدون درک و شعور 

بێ تاشاbêtaşa   : بدون ترس٬ شجاعانه 
                                    ( ﭘ - پا)

پاجی pacî:  اتاق حجله عروس 

پاساری pasarî: لبه ی بیرونی بام خانه 

پاﺸﮫکشهpaşekişe  : عقب نشینی کردن 

پاوڕpawiř : انداختن كيسهﻯ آمينون در هنگام زايمان

پتهﮐﻪنه pitekene : كنجكاوﻯ٬ كنكاش 

پڕپێشه piř pêşe : کارکشته٬ باتجربه در کار 

پرتووڵ prtûl̂: فرتوت٬ پیر وفرتوت

پسپووڕ pispûř: کارا٬ توانمند و کارامد

پووئهﻭ ده يشت خسن pû ew deîşt xisin : رازﻯ را افشا كردن 

ﭙﻪپريك peptîk: لايهﻯ بيروﻧﻰ غنچه٬ گلبرگ 

ﭘﮫرتخ pertix: خواسته و مقصود نهایی

ﭘﮫێشروو peêşirû  : مقدمه٬ آغازین سخن 

ﭙﻪله قاژه pele: عجله٬ شتاب

ﭙﻪله قاژه pele qaje: تغلا٬ كوشش

پیتراوpîtraw  : رنگ پریدگی صورت در اثر ... 

پێچهﻭانه pêĉewane : غير مستقيم 
پيهﮎ pîyek  : همه٬ جملگي٬ همگي                              
                                (ﺗ - تا) 

تاپوو tapû  1 شبه٬ سايه 2 سوراخ بزرگ در تنه درختان 

تاوﻯ tawî : درختي بزرگ وزيبا با ميوه اﻯ شبيه آلبالو

تاێرمهtaêrme  رسوب کردن٬ حالت ژﻠﮫای خون ریخته شده 

تلیماره tilîmare: تکه پارچه ای که از قسمت طول آن برش داده شده باشند 

ﺘﮫﭘﮫﺴﮫنه tepesene: تلاش و جستجوی بیهوده 

ﺘﮫرافیده terafîde: متفرق شده٬ پخش شده 

ﺘﮫرفْ تۊن terfi tün: متفرق 

ﺘﮫرﻜﮫبانانterke banan  : محل همواری دربلندی کوه برای رقص و پایکوبی 

ﺗﮫرﻜﮫش terkeş: در دسترس٬ دمِ دست 

ﺘﮫڕﮦزﮦن teřezen: هوای ابری و مه آلود

ﺗﻪسێارtesêar : نگهبان 

ﺘﮫلالییه telalîye: زردپی بزرگ بدن 

ﺗﮫمنێا temnêa: خواهش٬ تمنا

ﺘﮫوﮦن tewen: یکه خوردن 

تيتاڵي tǏtalˆî: به سخره گرفتن 
تيرْپشك tiri pişk: قرعه انداختن٬ در اينجا به معني استخاره كردن است 
تيزم ﺗﻪڵهﮐﻪ tizim telˆeke : به سخره گرفتن٬ لودگي كردن                                          
                                         (ج)

جانمْ سێڕوو canimi sêřû: طبقهﻯ سوم جهنم 

جمشت cimişt: نهضت٬ انقلاب٬ حرکت

جوواوه جيرﻯ  cuwawe cîrî: يكي به دو كردن٬ جواب دادن 

ﺟﮫزرﮦبهcezrebe  : جذبه٬ جاذبه

                                           (ح)

ﺣﻪق جييه heq cǏye: جايگاه حقيقي 
                                          (خ)
ختْﭙشكهﺭxiti pişker : كنجكاو٬ فضول و كنكاشگر

خوتووره xutûre: دغدغه٬ نگرانی فکری 

خودالاﯿﮫقدی xwida layeqdî: خدا لایق دیده٬ از ما بهتران 

خووفناک xûfinak: وحشت آور 

خوﮦرْبانxweri ban  : آب وهوا

خوﮦشدﮦوی xweşdewî: خود شیرینی کردن

خوﮦێ رﮦوزی xweê řewzî: اعتماد به نفس 

خوﻩێ رﻩوﺷﻰ xweê řewşî: اعتماد به نفس 
ﺧﮫجڵ xecl̂: معطل٬ مشغول بودن
خێ دان xê dan : مانوس شدن٬ انس گرفتن

ﺧﮫێروخورجینxeêr û xwircîn  : داد وستدی که سود آوری داشته باشد

                                        (چ)

چاچۊله بازی çaçüle bazî: مکر و حیله٬ ترفند بکار بردن

چركه زﻩۊ گرتن çirke zeü girtin : كنايه از غروب آفتاب
چۊزمان çüziman: هیبت٬ شکل

چۊزماندار çüzimandar: خوش قیافه  

چووهزاره çû hizare : نوعي قرباني دادن در ميان رمه داران٬ بدين صورت كه چوبدستي خود را به ميان گله پرتاب ميكنند و چوبدستي بر روي هر تعداد از گوسفندان كه بيافتد آنها را قرباني ميكنند٬ در اينجا منظور قربانيان نگون بخت است 

ﭼﮫﭘﮫک کردن çepek kirdin : گدار آب کرت کشاورزی را  باز کردن 

ﭼﮫﻘﮫڵمێشی çeqel̂ mêşî: خود را به موش مردگی زدن و فریفتن 

چهﮐﻤﻪبوورﻯ çekme bûrî: استبداد

ﭼﻪڵهﻤﻪدريژ çelˆeme dirîj: آنكه دست و پايي كشيده و دراز دارد 

ﭼﮫوﺘﮫﻔﮫقوو çew tefeqû چشمداشت٬ انتظار داشتن

چیچگدان دارdar  çîçgdan: با تحمل٬ صبور

                                       ( ڕ )

راڕ řař : وحشی ٬ صفتی برای گاو وحشی 

رازانه řazane: طرح ادبی٬ طرح توصیفی 

رنگ گرتن řinĝ girtin: اداﻯ كسي را در آوردن

رۊکانن řükanin: خراشیدن٬ خلانیدن 

رۆکمه řokme: صخره٬ کوه صخره ای 

رووﻤﻪڵخه زا řûmelˆxeza: غلغلهﻯ روم٬ كنايه از غلغلهﻯ بسيار

رێان řêan: راه و چاره٬ تدبیر
رێخْ براﻯ وه چاڵ نان řêxi biray we çalˆ nan : كنايه از عهد وپيمان برادرﻯ بستن
                                    (ز)
زاکان zakan: نبرد تن به تن 

زارووک zarûk: بچه٬ کودک

زنازنا zina zina : همهمه٬ جنجال 

زنان zinan: چاه عميق و تاريك٬ در اينجا منظور سياه چال است 

زوورم zûrim: بیشتر٬ حداکثر

زﮦڵاڵ زﮦڵاڵzel̂al̂ zel̂al̂  : بزمی از موسیقی یارستان که جنبه ی ملی مذهبی دارد 

زهﻧﺑﮫﻠﮫق zenibeleq: تلاش٬ کوشش                               
                                    (د) 

داژ daj: تَرَک٬ شکاف
داژداری dajdarî: مواظبت٬ نگهبانی 

داژگاریdajigarî  : تیمار٬ پرستاری 

داکاسیان dakasyan: آرام گرفتن

داڵغهdal̂x׳e  : عذاب وجدان٬ نگرانی درونی 

داڵگهﺩزه dalˆige dize  آنكه دزدان را پناه دهد يا راهنمايي كند 

دﭘﻳﻳﮫک dipîyek  تفسیر و تعبیر کردن

دزﮦڕایdizeřaî  : خیانت 

دزﮦڕایکه ر dizeřaî ker: خائن 

د˚کلگه نان di kilige nan: از لذت اشباع شدن٬ اشباع شدن 

دمڵکهﻮان  dimil̂kewan: بادی گارد٬ محافظ مخصوص 

دنهﺩن dine din: نفس نفس زدن در هنگامهﻯ نزع 

دنیا بییه سوو دﮦرزی dinya bîye sû derzî: کنایه از تاب نياوردن و بيقرار شدن 

دوْڕﻯ diwiřî: استبداد٬ مستبدانه برخورد كردن 

دووژ dûj: دوخت و دوز٬ بخیه

دووسيه dûsîye: ﭘرونده 
دﻩردﻯ دﻩردﻯ derdî derdî: رسمي است در ميان كردان كه آواز بد نامي يا خبرهاي ناگوار را به صورت شعر٬ از روستايي به روستاي ديگر منتقل ميكنند ومعتقدند اگر به گوش اطرافيان نرسد عواقب آن دامنگير آنان خواهد شد

دﻩروﻩن derwen: درهﻯ زيبا٬ دره٬ تنگه 

دﻩس وه دﻩس كردن des we des kirdin : پدرﻯ كه دست عروسش را در دست داماد ميگذارد

دﻩمهﻭﻩر deme wer : آنكه راز نگه دار نيست

دﻤﻪڵوﻩس demelˆwes: تكه پارچه اﻯ كه با آن روﻯ دهان تازه درگذشته را ميپوشانند 

دﮦرﮦکیderekî  : بیگانه٬ غریبه

دﮦێر deêr: نمایش٬ تئاتر

                                   (ع)

ﻋﮫقرﮦوی  e׳qrewî : تقاص٬ سزا

                                 (ﺴ - س)

ساپاوس sapawis: تنبل٬ آنکه در سایه ی پای خود ایستاده 

ستار گرتن sitar girtin: غنودن 

سرنج sirinc: دقت کردن٬ تفکر کردن در موضوعی 

سڕوكوڕ siř û kwiř: كاملا ساكت٬ بي صدا

سووار سووار suwar suwar: بزمی از موسیقی یارستان که ملی مذهبی و حماسی است 

سوومارهsûmare  : رگ وریشه٬ نژاد 

سۊﯿﮫبازی süye bazî: تظاهر کردن 

ﺴﮫخون sexwin: احساس٬ حس 

ﺴﮫخونفامsexwin fam  : متذوق٬ با درک و شعور 

ﺴﮫرﭘﮫرتۊ üser pert: آستر سقف خانه 

سه​ﺭئهﻤڵه ser emlˆe: سردار سپاه٬ فرمانده 

ﺴﮫردﮦژﮦن serde jen: مشکی که با حوصله و وقت زیاد زده شده و محصول کرﮦی بسیار دارد

ﺴﮫرﮦوخوﮦێ بۊنserew xweê bün  : استقلال

سهﻭارات sewarat: خبر ناگوار٬ حادثهﻯ ناگوار 

ﺳﻪۊرﻯ seürî: صبر٬ تحمل٬ صبر پيشه كردن 

سهﻭﻩن sewen: سوگند٬ قسم 

سێداره sêdare: به صليب كشيدن٬ دار اعدام 

سێویاێ sêwyaê: فرسوده٬ فرتوت 

ﺴﯿﯿﮫودارsîyew dar: مهیب٬ با هیبت 

                                   (ﺷ - ش)

شاتهﻭﺒﻪڵگه şate û belˆge: شاهد و مدرك مستند 

شاكاﻤﻰşakamî  : شاد باش٬ شاد شدن از موضوعي 

شاوه ŝawe: صداﻯ سريع پرتاب كردن 

شڵنگْ خوﻩێ دانşilˆnĝi xweê dan  : بر خود نهيب زدن 

شنهﻭا şine wa: نسيم بهارﻯ 

شووڕﮦﺑﮫێ şûře beê : درخت بید مجنون

شوون ﭙﻪشێو şûn peşêw: گم و گور شدن٬ اثرﻯ از نشانه هاﻯ راهنما نيافتن 

ﺸﮫروﮦتی  şerwetî رنگ قرمز کمرنگ
ﺸﮫقڵ ﻜﮫڵام şeql̂i kel̂am  مستند سخن گفتن؛ با سند و مدرك سخن گفتن 
ﺸﮫونێهﻤﮫگا şew nêeme ga  محلي كه در آن بيتوته كنند 
ﺸﮫونێهﻤﮫێ şew nêe meê  بیتوته کردن 
شيتاڵ شيتاڵ şîtalˆ şîtalˆ: پاره پاره 

شێرﭙﻪنجه şêr pence: بيمارﻯ سرطان 

شێک şêk  :هماورد٬ حریف 

ﺷﻳﻳﮫﻧﮫچیر şîyeneçîr: رقیب٬ حریف 

                                       (ﻔ - ف)

فهﺗار fetar: پايان٬ پايان يافتن 

ﻔﮫقارهfeqare  : فواره٬ جهیدن٬ جهش 

                                       (ﻘ - ق)

قازاشت qazaşt: بهره٬ سود٬ منفعت

قڵاپۊک qil̂apük: کاملا از حدقه بیرون آوردن 

قوژقوژﻯ qwij qwijî: رنگارنگ 

قولخانه qwilixane: باج٬ باجگیری 

ﻘﮫسیل ﻫﮫڕشانن qesîl heřişanin: اغوا و تطمیع کردن٬ چراغ سبز نشان دادن
قه لاجه qelace: رشته كوهي در اسلام آباد غرب 

ﻘﮫمقاز qemqaz: اسکلت٬ چهار چوبه 

ﻘﮫمته ر جاين  qemter caîn: تعصب به خرج دادن٬ بيهوده سخن ﮔفتن و تعصب داشتن 
                                      (ﻜ - ک)

کانگ kanig: گوشه ی بیرونی چشم 

کفار kifar: عصبی شدن 

کووڕ kûř: جمع بستن٬ تجمع 

کوڕﮦمازێ kwiřemazê: اصیل

كوڕﻫﻪڵمهﺕ kwiř helˆmet: مردانه٬ شجاعانه 

کوناوﮦنجه kwinawence: دریچه ای که مشرف بر بیرون خانه است 

کونر kwinir: کند٬ ضد تیز 

کۊﯿﮫﻨﮫ سووفی küyene sûfî: زاهد ظاهرپرست٬ مرتجع

کۊﯿﮫﻨﮫﻤﮫﺘﮫ küyene metel̂ : آنکه بسیار دانا است٬ با تجربه 
ﻜﮫڵکان kel̂kan: لبه ی بیرونی بام خانه که آنرا اندود کنند

                                     (ﮔ - گ)

گازڕان gaziřan: کابوس٬ توهم کابوس مانند

گاسكه گاسك gasket gask: به نرمي و به آرامي رفتن 

گتْ وﮦن giti wen: دوخت و دوز 

گلییه بانان gilîyebanan: از آینده گلایه کردن٬ هشدار دادن از آینده 

گورد gwird: مست٬ مدهوش 

گورزه مارgwirze mar : نوعي افعي 

ﮔﮫچیڕه geçîře: کپک زدن٬ سفیده ک زدن 

ﮔﮫناسر genasir: پرنده ای بد صدا

گیانه کووری gyanekûrî: تغلا٬ تلاش تا سرحد مرگ 

ﮔﯿﭼﻪڵgîçelˆ : دردسر٬ سر درگمي 
                                        (ل )

لاسامه lasame: برف و باران در هم 

لامنجی lamincî: محافظه کاری ٬ زیر بار مسئولیت نرفتن 

لاناو lanaw: کنایه٬ کنایه ای 

لان˚لکووت lani likût: رگ و ریشه٬ تخمه و ترکه 

لانه ورێز lanewirêrz: آواره٬ از آشیانه رانده شده 

لاهنا lahina: اصطلاح٬ اصطلاحی 

له ژێرا هاتێ le jêra hatê: بالغ٬ با فهم و کمال 

لیکه کوڕ like kwiř: رعنا٬ جوان رعنا و خوش اندام 

                                       (م)

ماڵ ﺟﮫد mal̂i ced : مقداری از محصول  که کشاورزان بعنوان صدقه به سید میدهند 

ماڕه maře: عقد٬ نکاح

مارﯿﮫت maryet: شخصیت
م چْ ﻜﮫلمه mi çi kelime: به من چه ربطی دارد 

مرﻩخشه mirexişe: درگيرﻯ لفظي 

ﻤﺴﮫنی misenî: پی٬ سنگ پی ساختمان٬ فونداسیون 

مکوڵ mikwil̂: کمین٬ کمین کردن

ﻤﮫﺗﮫﺷﺧﮫڵ meteşxel̂: تندیس٬ بت٬ صنم 

ﻤﮫڕﮦزه meřeze: کرت برنج کاری 

ﻤﮫشاته meşate: آرایش٬ پیرایه 

ﻤﮫڵوان mel̂wan: محل٬ جای تجمع٬ ملک 

ﻤﮫوا mewa: وسیع٬ گسترده 
ﻤﮫﯿﻟﮫوار meylewar: متمایل٬ مایل به ...

                                        (ن)

ناخۊن گاز: naxün gaz با ناخون صورت را زخمی کردن 
ناچۊز na çüz: بد ریخت و بد وترکیب 

ناقڕه naqiře: حلقوم 

نامژماڵ na mijmal̂: بد ترکیب٬ بد ریخت 

نامشتێ na miştê: غیر قابل اعتماد 

ناو خهﺕ برياێ naw xet biryaê: متهم 

نقۊڕ niqüř: تاریک و بن بست٬ بدون در رو

نۊﺗﻪك nütek: ديجور٬ كاملا تاريك 

نوغم بۊن nuqm bün: ناپدید شدن 

نوونهﺗﻪزﻯ nû netezî : كاملا نو وتازه 

ﻨﮫتڵ netl̂: تمام٬ تماما ٬ واحدی برای خیس شدن کامل 

ﻨﮫرام neram: غرور٬ خرامیدن و غرور داشتن

ﻧﮫرﻳﻧﺟﮔﮫ nerîncge: تعصب٬ لجاجت

ﻨﮫنووﻤﮫت nenûmet: شگفت٬ شگفت انگیز                                  
ﻨﯿﻘﮫڵتووز  nîqe l̂tûz  : لبریز٬ لبالب 
                                       (و)

واڵwalˆ : باز٬ رنگ باز و روشن

وانگ wanĝ: صداﻯ ناله در هنگام عزا

واورێز wawirêz: به خصوص٬ به ویژه 

وڵنگه wil̂nge: صدای نامفهوم و غیر گویا 

وﻩرپرس werpirs: مسئول 

وﮦرێانwerêan : گدار آب کشاورزی 

وﮦﻜﮫژووه wekejuwe: عدم بیان درست٬ به مانند آنکه «ﻜﮫژوو» یا عقرب زبان را نیش بزند

وﮦوﮦ wewe: زنبور عسل

                                  (ﮬ - ها)

هاوقورنگ haw qwirinĝ: زمینهای کشاورزی که یک محصول واحد در آن کاشته شود 

ﻫﭭار hivar: نسیم دریا به خشکی 

هڵووکان hil̂ûkan: عروسکی که با ساقه ی گندم و جو درست میکنند  کنایه از آلت دست قرار دادن 

هناز hinaz: سمت٬ سو

هناێ hinaê: وقتیکه٬ هنگامیه 

هنه هن hine hin: صداﻯ هن هن ناشي ار خستگي 

هۊردﮦوا hürdewa: شبه جمله ی امری «مواظب باش»

هۊرمان hüriman: خاطره
هۊها hüha: اژدها

ﻫﮫڕاق heřaq: بزرگ٬ بزرگ و جا دار

ﮬﮫرﮦچ hereç: ربط٬ ارتباط

ﻫﮫرﮦک herek: مجموع میخ وطناب که سیاه چادر را مهار میکند
ﮬﮫرﮦنگ herenĝ: نفس ٬ نیرو
ﻫﮫڵه hel̂e: اشتباه

ﻫﮫڵه ڵه hel̂el̂e: تبلیغ٬ تبلیغات 

ﻫﮫمراێ hemiraê: هنوز
ﻫﮫۊﺘﮫو بردێ heütew birdê: به مانند قحطی زدﮦگان

ﻫﮫۊلا heüla: اختیار٬ عنان کار 

هێمان hêman: هنوز هم ٬ هنوز

                                    (ﻳ - یا)

یامه yame خود را به کوچه ی علی چپ زدن 

ﯿﻪێ خڕشت yeê xiřişt :  هماهنگ 
ﯿﮫێ مقۆم yeê miqom: در انحصار٬ همیشگی٬ جاوید
ﯿﮫێ هووش yeê hûş: حضور ذهن٬ حافظه 
ئارازْدڵتهﻧﮔﻰ arzi dil̂tengî: ابراز احساسات

ئارْف  arif: آرام ٬ متین 
ئارﮦخا  arixa: ارضا شدن 

ئازﮦوﮦن azewen : معزا٬ دسته ی عزاداران 

ئاﺴﮫوارasewar : اثر٬ رد پا 

ئاشگهﭘچگانی aşge piçganî: غذایی که کودکان در هنگام بازی درست میکنند

ئافتaft  : حس٬ احساس 

ئاويهawye  : غم و غربت؛ دوري و آوارﻩگي

ئغْ ئوو: Іҳi Іû اصوات نامفهوم نوزاد
ئلاوبیمaila  û bîm  : تصمیم٬ اراده٬ استخاره
ﺌﮫﭼﻧﮫوeçnew: به حدی ... ٬ آنقدر 

ئهﺭتهﻭ ertew : ايراد٬ نقد
ﺌﮫرﺧﮫلق erxeliq: عبا٬ پوشش یک تیکه

ﺌﮫڕﻨﮫبووت eřnebût  : وحشی٬ لندهور و وحشی 

ﺋﮫرﮬﮫم وﺗﮫرﮬﮫم  erhem û terhem: با احترام وعزت خاص٬ قداست
ﺌﮫزرﮦتezret  : آرزو٬ حسرت چیزی را داشتن
ﺌﮫدڵدایedil̂daî: به قضاوت نشستن٬ قضاوت کردن 

ئهﺳﻪدووا  ese duwa: دعا و نيايش

ﺋﻪﻧﻗﻪڵ enqelˆ : بر روﻯ زمين كشانيدن وبردن

ئهﻭﻤﻪڕهﺳﻰ ew meřesî : نفهم٬ نفهمي٬ حماقت

ئێرﮦئیΙêreyî  : حسد ورزیدن 

                                              ( ﺑ - با)

بارْتاویل baritawîl: دلیل غیر منطقی

بانانbanan  : آینده٬ مستقبل 

ﺑﭼﮫڵکنbiçel̂kin  : یکباره از ریشه درآوردن 

بڕفهﺕ biřfet: فرصت٬ مجال

برﻤﻪﻫﻪڵاڵه birme helˆalˆe : لالهﻯ واژگون٬ گل لاله

بڵباسbil̂bas  : اشعه ی آفتاب٬ پرتو نور

ﺒﯚخوزه boxuze: بغض
ﺑﮫچرﮦقانbeçreqan  : سوزش آفتاب بر پوست٬ شدت حرارات 

ﺑﮫرجد bercid : حتما٬ بدون شک 

ﺒﻪجهﺭbecer  : مهار٬ كنترل

ﺑﮫڕووژه beřûje فتابگردا ن

ﺑﮫرﮦمگوریberemgwirîوبوران بی وقفه 

ﺒﻪسبارbesbar  : مثلا٬ بطور مثال

بێ ئاوﮦزbê awez  : نفهم٬ بدون درک و شعور 

بێ تاشاbêtaşa   : بدون ترس٬ شجاعانه 
                                    ( ﭘ - پا)

پاجی pacî:  اتاق حجله عروس 

پاساری pasarî: لبه ی بیرونی بام خانه 

پاﺸﮫکشهpaşekişe  : عقب نشینی کردن 

پاوڕpawiř : انداختن كيسهﻯ آمينون در هنگام زايمان

پتهﮐﻪنه pitekene : كنجكاوﻯ٬ كنكاش 

پڕپێشه piř pêşe : کارکشته٬ باتجربه در کار 

پرتووڵ prtûl̂: فرتوت٬ پیر وفرتوت

پسپووڕ pispûř: کارا٬ توانمند و کارامد

پووئهﻭ ده يشت خسن pû ew deîşt xisin : رازﻯ را افشا كردن 

ﭙﻪپريك peptîk: لايهﻯ بيروﻧﻰ غنچه٬ گلبرگ 

ﭘﮫرتخ pertix: خواسته و مقصود نهایی

ﭘﮫێشروو peêşirû  : مقدمه٬ آغازین سخن 

ﭙﻪله قاژه pele: عجله٬ شتاب

ﭙﻪله قاژه pele qaje: تغلا٬ كوشش

پیتراوpîtraw  : رنگ پریدگی صورت در اثر ... 

پێچهﻭانه pêĉewane : غير مستقيم 
پيهﮎ pîyek  : همه٬ جملگي٬ همگي                              
                                (ﺗ - تا) 

تاپوو tapû  1 شبه٬ سايه 2 سوراخ بزرگ در تنه درختان 

تاوﻯ tawî : درختي بزرگ وزيبا با ميوه اﻯ شبيه آلبالو

تاێرمهtaêrme  رسوب کردن٬ حالت ژﻠﮫای خون ریخته شده 

تلیماره tilîmare: تکه پارچه ای که از قسمت طول آن برش داده شده باشند 

ﺘﮫﭘﮫﺴﮫنه tepesene: تلاش و جستجوی بیهوده 

ﺘﮫرافیده terafîde: متفرق شده٬ پخش شده 

ﺘﮫرفْ تۊن terfi tün: متفرق 

ﺘﮫرﻜﮫبانانterke banan  : محل همواری دربلندی کوه برای رقص و پایکوبی 

ﺗﮫرﻜﮫش terkeş: در دسترس٬ دمِ دست 

ﺘﮫڕﮦزﮦن teřezen: هوای ابری و مه آلود

ﺗﻪسێارtesêar : نگهبان 

ﺘﮫلالییه telalîye: زردپی بزرگ بدن 

ﺗﮫمنێا temnêa: خواهش٬ تمنا

ﺘﮫوﮦن tewen: یکه خوردن 

تيتاڵي tǏtalˆî: به سخره گرفتن 
تيرْپشك tiri pişk: قرعه انداختن٬ در اينجا به معني استخاره كردن است 
تيزم ﺗﻪڵهﮐﻪ tizim telˆeke : به سخره گرفتن٬ لودگي كردن                                          
                                         (ج)

جانمْ سێڕوو canimi sêřû: طبقهﻯ سوم جهنم 

جمشت cimişt: نهضت٬ انقلاب٬ حرکت

جوواوه جيرﻯ  cuwawe cîrî: يكي به دو كردن٬ جواب دادن 

ﺟﮫزرﮦبهcezrebe  : جذبه٬ جاذبه

                                           (ح)

ﺣﻪق جييه heq cǏye: جايگاه حقيقي 
                                          (خ)

ختْﭙشكهﺭxiti pişker : كنجكاو٬ فضول و كنكاشگر

خوتووره xutûre: دغدغه٬ نگرانی فکری 

خودالاﯿﮫقدی xwida layeqdî: خدا لایق دیده٬ از ما بهتران 

خووفناک xûfinak: وحشت آور 

خوﮦرْبانxweri ban  : آب وهوا

خوﮦشدﮦوی xweşdewî: خود شیرینی کردن

خوﮦێ رﮦوزی xweê řewzî: اعتماد به نفس 

خوﻩێ رﻩوﺷﻰ xweê řewşî: اعتماد به نفس 
ﺧﮫجڵ xecl̂: معطل٬ مشغول بودن

خێ دان xê dan : مانوس شدن٬ انس گرفتن

ﺧﮫێروخورجینxeêr û xwircîn  : داد وستدی که سود آوری داشته باشد

                                        (چ)

چاچۊله بازی çaçüle bazî: مکر و حیله٬ ترفند بکار بردن

چركه زﻩۊ گرتن çirke zeü girtin : كنايه از غروب آفتاب
چۊزمان çüziman: هیبت٬ شکل

چۊزماندار çüzimandar: خوش قیافه  

چووهزاره çû hizare : نوعي قرباني دادن در ميان رمه داران٬ بدين صورت كه چوبدستي خود را به ميان گله پرتاب ميكنند و چوبدستي بر روي هر تعداد از گوسفندان كه بيافتد آنها را قرباني ميكنند٬ در اينجا منظور قربانيان نگون بخت است 

ﭼﮫﭘﮫک کردن çepek kirdin : گدار آب کرت کشاورزی را  باز کردن 

ﭼﮫﻘﮫڵمێشی çeqel̂ mêşî: خود را به موش مردگی زدن و فریفتن 

چهﮐﻤﻪبوورﻯ çekme bûrî: استبداد

ﭼﻪڵهﻤﻪدريژ çelˆeme dirîj: آنكه دست و پايي كشيده و دراز دارد 

ﭼﮫوﺘﮫﻔﮫقوو çew tefeqû چشمداشت٬ انتظار داشتن

چیچگدان دارdar  çîçgdan: با تحمل٬ صبور

                                       ( ڕ )

راڕ řař : وحشی ٬ صفتی برای گاو وحشی 

رازانه řazane: طرح ادبی٬ طرح توصیفی 

رنگ گرتن řinĝ girtin: اداﻯ كسي را در آوردن

رۊکانن řükanin: خراشیدن٬ خلانیدن 

رۆکمه řokme: صخره٬ کوه صخره ای 

رووﻤﻪڵخه زا řûmelˆxeza: غلغلهﻯ روم٬ كنايه از غلغلهﻯ بسيار

رێان řêan: راه و چاره٬ تدبیر

رێخْ براﻯ وه چاڵ نان řêxi biray we çalˆ nan : كنايه از عهد وپيمان برادرﻯ بستن
                                    (ز)

زاکان zakan: نبرد تن به تن 

زارووک zarûk: بچه٬ کودک

زنازنا zina zina : همهمه٬ جنجال 

زنان zinan: چاه عميق و تاريك٬ در اينجا منظور سياه چال است 

زوورم zûrim: بیشتر٬ حداکثر

زﮦڵاڵ زﮦڵاڵzel̂al̂ zel̂al̂  : بزمی از موسیقی یارستان که جنبه ی ملی مذهبی دارد 

زهﻧﺑﮫﻠﮫق zenibeleq: تلاش٬ کوشش                               
                                    (د) 

داژ daj: تَرَک٬ شکاف
داژداری dajdarî: مواظبت٬ نگهبانی 

داژگاریdajigarî  : تیمار٬ پرستاری 

داکاسیان dakasyan: آرام گرفتن

داڵغهdal̂x׳e  : عذاب وجدان٬ نگرانی درونی 

داڵگهﺩزه dalˆige dize  آنكه دزدان را پناه دهد يا راهنمايي كند 

دﭘﻳﻳﮫک dipîyek  تفسیر و تعبیر کردن

دزﮦڕایdizeřaî  : خیانت 

دزﮦڕایکه ر dizeřaî ker: خائن 

د˚کلگه نان di kilige nan: از لذت اشباع شدن٬ اشباع شدن 

دمڵکهﻮان  dimil̂kewan: بادی گارد٬ محافظ مخصوص 

دنهﺩن dine din: نفس نفس زدن در هنگامهﻯ نزع 

دنیا بییه سوو دﮦرزی dinya bîye sû derzî: کنایه از تاب نياوردن و بيقرار شدن 

دوْڕﻯ diwiřî: استبداد٬ مستبدانه برخورد كردن 

دووژ dûj: دوخت و دوز٬ بخیه

دووسيه dûsîye: ﭘرونده 
دﻩردﻯ دﻩردﻯ derdî derdî: رسمي است در ميان كردان كه آواز بد نامي يا خبرهاي ناگوار را به صورت شعر٬ از روستايي به روستاي ديگر منتقل ميكنند ومعتقدند اگر به گوش اطرافيان نرسد عواقب آن دامنگير آنان خواهد شد

دﻩروﻩن derwen: درهﻯ زيبا٬ دره٬ تنگه 

دﻩس وه دﻩس كردن des we des kirdin : پدرﻯ كه دست عروسش را در دست داماد ميگذارد

دﻩمهﻭﻩر deme wer : آنكه راز نگه دار نيست

دﻤﻪڵوﻩس demelˆwes: تكه پارچه اﻯ كه با آن روﻯ دهان تازه درگذشته را ميپوشانند 

دﮦرﮦکیderekî  : بیگانه٬ غریبه

دﮦێر deêr: نمایش٬ تئاتر

                                   (ع)

ﻋﮫقرﮦوی  e׳qrewî : تقاص٬ سزا

                                 (ﺴ - س)

ساپاوس sapawis: تنبل٬ آنکه در سایه ی پای خود ایستاده 

ستار گرتن sitar girtin: غنودن 

سرنج sirinc: دقت کردن٬ تفکر کردن در موضوعی 

سڕوكوڕ siř û kwiř: كاملا ساكت٬ بي صدا

سووار سووار suwar suwar: بزمی از موسیقی یارستان که ملی مذهبی و حماسی است 

سوومارهsûmare  : رگ وریشه٬ نژاد 

سۊﯿﮫبازی süye bazî: تظاهر کردن 

ﺴﮫخون sexwin: احساس٬ حس 

ﺴﮫخونفامsexwin fam  : متذوق٬ با درک و شعور 

ﺴﮫرﭘﮫرتۊ üser pert: آستر سقف خانه 

سه​ﺭئهﻤڵه ser emlˆe: سردار سپاه٬ فرمانده 

ﺴﮫردﮦژﮦن serde jen: مشکی که با حوصله و وقت زیاد زده شده و محصول کرﮦی بسیار دارد

ﺴﮫرﮦوخوﮦێ بۊنserew xweê bün  : استقلال

سهﻭارات sewarat: خبر ناگوار٬ حادثهﻯ ناگوار 

ﺳﻪۊرﻯ seürî: صبر٬ تحمل٬ صبر پيشه كردن 

سهﻭﻩن sewen: سوگند٬ قسم 

سێداره sêdare: به صليب كشيدن٬ دار اعدام 

سێویاێ sêwyaê: فرسوده٬ فرتوت 

ﺴﯿﯿﮫودارsîyew dar: مهیب٬ با هیبت 

                                   (ﺷ - ش)

شاتهﻭﺒﻪڵگه şate û belˆge: شاهد و مدرك مستند 

شاكاﻤﻰşakamî  : شاد باش٬ شاد شدن از موضوعي 

شاوه ŝawe: صداﻯ سريع پرتاب كردن 

شڵنگْ خوﻩێ دانşilˆnĝi xweê dan  : بر خود نهيب زدن 

شنهﻭا şine wa: نسيم بهارﻯ 

شووڕﮦﺑﮫێ şûře beê : درخت بید مجنون

شوون ﭙﻪشێو şûn peşêw: گم و گور شدن٬ اثرﻯ از نشانه هاﻯ راهنما نيافتن 

ﺸﮫروﮦتی  şerwetî رنگ قرمز کمرنگ
ﺸﮫقڵ ﻜﮫڵام şeql̂i kel̂am  مستند سخن گفتن؛ با سند و مدرك سخن گفتن 
ﺸﮫونێهﻤﮫگا şew nêeme ga  محلي كه در آن بيتوته كنند 
ﺸﮫونێهﻤﮫێ şew nêe meê  بیتوته کردن 
شيتاڵ شيتاڵ şîtalˆ şîtalˆ: پاره پاره 

شێرﭙﻪنجه şêr pence: بيمارﻯ سرطان 

شێک şêk  :هماورد٬ حریف 

ﺷﻳﻳﮫﻧﮫچیر şîyeneçîr: رقیب٬ حریف 

                                       (ﻔ - ف)

فهﺗار fetar: پايان٬ پايان يافتن 

ﻔﮫقارهfeqare  : فواره٬ جهیدن٬ جهش 

                                       (ﻘ - ق)

قازاشت qazaşt: بهره٬ سود٬ منفعت

قڵاپۊک qil̂apük: کاملا از حدقه بیرون آوردن 

قوژقوژﻯ qwij qwijî: رنگارنگ 

قولخانه qwilixane: باج٬ باجگیری 

ﻘﮫسیل ﻫﮫڕشانن qesîl heřişanin: اغوا و تطمیع کردن٬ چراغ سبز نشان دادن
قه لاجه qelace: رشته كوهي در اسلام آباد غرب 

ﻘﮫمقاز qemqaz: اسکلت٬ چهار چوبه 

ﻘﮫمته ر جاين  qemter caîn: تعصب به خرج دادن٬ بيهوده سخن ﮔفتن و تعصب داشتن 

                                      (ﻜ - ک)

کانگ kanig: گوشه ی بیرونی چشم 

کفار kifar: عصبی شدن 

کووڕ kûř: جمع بستن٬ تجمع 

کوڕﮦمازێ kwiřemazê: اصیل

كوڕﻫﻪڵمهﺕ kwiř helˆmet: مردانه٬ شجاعانه 

کوناوﮦنجه kwinawence: دریچه ای که مشرف بر بیرون خانه است 

کونر kwinir: کند٬ ضد تیز 

کۊﯿﮫﻨﮫ سووفی küyene sûfî: زاهد ظاهرپرست٬ مرتجع

کۊﯿﮫﻨﮫﻤﮫﺘﮫ küyene metel̂ : آنکه بسیار دانا است٬ با تجربه 
ﻜﮫڵکان kel̂kan: لبه ی بیرونی بام خانه که آنرا اندود کنند

                                     (ﮔ - گ)

گازڕان gaziřan: کابوس٬ توهم کابوس مانند

گاسكه گاسك gasket gask: به نرمي و به آرامي رفتن 

گتْ وﮦن giti wen: دوخت و دوز 

گلییه بانان gilîyebanan: از آینده گلایه کردن٬ هشدار دادن از آینده 

گورد gwird: مست٬ مدهوش 

گورزه مارgwirze mar : نوعي افعي 

ﮔﮫچیڕه geçîře: کپک زدن٬ سفیده ک زدن 

ﮔﮫناسر genasir: پرنده ای بد صدا

گیانه کووری gyanekûrî: تغلا٬ تلاش تا سرحد مرگ 

ﮔﯿﭼﻪڵgîçelˆ : دردسر٬ سر درگمي 

                                        (ل )

لاسامه lasame: برف و باران در هم 

لامنجی lamincî: محافظه کاری ٬ زیر بار مسئولیت نرفتن 

لاناو lanaw: کنایه٬ کنایه ای 

لان˚لکووت lani likût: رگ و ریشه٬ تخمه و ترکه 

لانه ورێز lanewirêrz: آواره٬ از آشیانه رانده شده 

لاهنا lahina: اصطلاح٬ اصطلاحی 

له ژێرا هاتێ le jêra hatê: بالغ٬ با فهم و کمال 

لیکه کوڕ like kwiř: رعنا٬ جوان رعنا و خوش اندام 

                                       (م)

ماڵ ﺟﮫد mal̂i ced : مقداری از محصول  که کشاورزان بعنوان صدقه به سید میدهند 

ماڕه maře: عقد٬ نکاح

مارﯿﮫت maryet: شخصیت
م چْ ﻜﮫلمه mi çi kelime: به من چه ربطی دارد 

مرﻩخشه mirexişe: درگيرﻯ لفظي 

ﻤﺴﮫنی misenî: پی٬ سنگ پی ساختمان٬ فونداسیون 

مکوڵ mikwil̂: کمین٬ کمین کردن

ﻤﮫﺗﮫﺷﺧﮫڵ meteşxel̂: تندیس٬ بت٬ صنم 

ﻤﮫڕﮦزه meřeze: کرت برنج کاری 

ﻤﮫشاته meşate: آرایش٬ پیرایه 

ﻤﮫڵوان mel̂wan: محل٬ جای تجمع٬ ملک 

ﻤﮫوا mewa: وسیع٬ گسترده 

ﻤﮫﯿﻟﮫوار meylewar: متمایل٬ مایل به ...

                                        (ن)

ناخۊن گاز: naxün gaz با ناخون صورت را زخمی کردن 
ناچۊز na çüz: بد ریخت و بد وترکیب 

ناقڕه naqiře: حلقوم 

نامژماڵ na mijmal̂: بد ترکیب٬ بد ریخت 

نامشتێ na miştê: غیر قابل اعتماد 

ناو خهﺕ برياێ naw xet biryaê: متهم 

نقۊڕ niqüř: تاریک و بن بست٬ بدون در رو

نۊﺗﻪك nütek: ديجور٬ كاملا تاريك 

نوغم بۊن nuqm bün: ناپدید شدن 

نوونهﺗﻪزﻯ nû netezî : كاملا نو وتازه 

ﻨﮫتڵ netl̂: تمام٬ تماما ٬ واحدی برای خیس شدن کامل 

ﻨﮫرام neram: غرور٬ خرامیدن و غرور داشتن

ﻧﮫرﻳﻧﺟﮔﮫ nerîncge: تعصب٬ لجاجت

ﻨﮫنووﻤﮫت nenûmet: شگفت٬ شگفت انگیز                                  
ﻨﯿﻘﮫڵتووز  nîqe l̂tûz  : لبریز٬ لبالب 
                                       (و)

واڵwalˆ : باز٬ رنگ باز و روشن

وانگ wanĝ: صداﻯ ناله در هنگام عزا

واورێز wawirêz: به خصوص٬ به ویژه 

وڵنگه wil̂nge: صدای نامفهوم و غیر گویا 

وﻩرپرس werpirs: مسئول 

وﮦرێانwerêan : گدار آب کشاورزی 

وﮦﻜﮫژووه wekejuwe: عدم بیان درست٬ به مانند آنکه «ﻜﮫژوو» یا عقرب زبان را نیش بزند

وﮦوﮦ wewe: زنبور عسل

                                  (ﮬ - ها)

هاوقورنگ haw qwirinĝ: زمینهای کشاورزی که یک محصول واحد در آن کاشته شود 

ﻫﭭار hivar: نسیم دریا به خشکی 

هڵووکان hil̂ûkan: عروسکی که با ساقه ی گندم و جو درست میکنند  کنایه از آلت دست قرار دادن 

هناز hinaz: سمت٬ سو

هناێ hinaê: وقتیکه٬ هنگامیه 

هنه هن hine hin: صداﻯ هن هن ناشي ار خستگي 

هۊردﮦوا hürdewa: شبه جمله ی امری «مواظب باش»

هۊرمان hüriman: خاطره
هۊها hüha: اژدها

ﻫﮫڕاق heřaq: بزرگ٬ بزرگ و جا دار

ﮬﮫرﮦچ hereç: ربط٬ ارتباط

ﻫﮫرﮦک herek: مجموع میخ وطناب که سیاه چادر را مهار میکند

ﮬﮫرﮦنگ herenĝ: نفس ٬ نیرو

ﻫﮫڵه hel̂e: اشتباه

ﻫﮫڵه ڵه hel̂el̂e: تبلیغ٬ تبلیغات 

ﻫﮫمراێ hemiraê: هنوز
ﻫﮫۊﺘﮫو بردێ heütew birdê: به مانند قحطی زدﮦگان

ﻫﮫۊلا heüla: اختیار٬ عنان کار 

هێمان hêman: هنوز هم ٬ هنوز

                                    (ﻳ - یا)

یامه yame خود را به کوچه ی علی چپ زدن 

ﯿﻪێ خڕشت yeê xiřişt :  هماهنگ 
ﯿﮫێ مقۆم yeê miqom: در انحصار٬ همیشگی٬ جاوید

ﯿﮫێ هووش yeê hûş: حضور ذهن٬ حافظه 

